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INDICE NUMERICO 

Cod ice ~ N.I N. Codice I N·I N. Cod ice tN., N. Cod ice I N·I N. Cod ice I N·I N. Cod ice I N·I N. Cod ice I N·I N. 
THv. Pos. Tav. Pos. Tav. Pos. Tev. Pos. Tav. Po.. Tav. Pos. Tav. Pos. 

10.03.41 . 00 1 034 12.23 .9 4.00 7 028 13.93.50.00 1 079 14.10.39.55 11 004 14.23.24.00 8 047 14.52.45.00 12 019 14.65.91.00 16 060 
10.04.58.00 4 027 12.32.63.00 9 028 13.93.55.00 1 100 14.10 . 40 . 55 11 045 14.23 . 25.12 8 031 14.52.54.01 12 0 15 14.65.94.50 16 018 
10.04.58.01 4 027 12.32.77.00 9 029 13.93.60.00 1 098 14.10 . 44.55 11 047 14.23.43.00 8 045 14.52.76.01 12 027 14.66.38.50 15 007 
10.04.51:1.02 4 027 12.35.11.00 9 026 13.93.63.00 1 074 14.1 0 .51.00 11 003 14 . 23.44 . 05 8 042 14.5 2.78.00 12 021 14.70.40.50 10 072 
10.15.87.01 5 015 12. 35 . 52.02 9 036 13 . 93 . 66.00 1 075 14 .1 0.51 . 00 19 005 14.23.46 .00 8 046 14 . 52.79.00 12 022 14.70.42.05 17 029 
10.50.22.50 11 02 1 12.35.52.03 9 036 13.93.67.00 1 076 14.10.71.00 10 010 14.23.55.00 6 043 14.54.70 . 01 9 00 6 14.70.45 . 05 17 035 
10.52.69.00 7 026 12.35.53.01 9 037 13.93.71.00 1 061 14.10.90.00 10 011 14.23.62.02 6 050 14.54.76.00 9 004 14.70.45.50 17 035 
10.52.69.00 9 024 12.35.53.02 9 037 13 . 93.76.00 1 071 14.11.54.00 1 049 14.23.76 . 00 7 014 14.57.03.68 19 026 14.70.48.00 17 037 
10.52.89.00 12 029 12.35.53.03 9 037 13.93.76.00 1 072 14.11.54.00 2 024 14.23.82.01 8 051 14.57.03 .69 19 026 14 .70 .53.50 17 023 
10 .9 3 .59.00 1 10 1 12.35.63 . 00 9 048 13.93.79.00 1 068 14.11.55.00 1 041 14.25.10.01 8 062 14.57.04.68 19 027 14.70.55.00 17 038 
12.00.12.00 3 016 12.35.64.00 9 049 14 . 00.14 . 00 3 015 14.11.75.55 1 055 14.25.10.01 16 003 14.57.04.69 19 027 14.70.70 . 00 17 036 
12.00 . 37 . 02 3 024 12.35.67 . 00 9 031 14.00.35. 00 3 022 14.12 . 09 .85 2 03 6 14.33 . 52.03 14 025 14.57.53.58 19 00 1 14.71.54 . 20 17 048 
12.00 . 31.02 7 023 12.43.40.01 10 030 14.00.36.00 3 021 14.12.09.86 2 037 14.33.53.50 14 024 14.57.53 . 59 19 001 14.71.57.00 17 05S 
12.00.37.02 9 02 1 12.54 .72.00 9 005 14.00.38.00 3 023 14 . 12.10.50 2 040 14.33.56.50 14 023 14.57.54.58 19 00 2 14.71.62.00 17 053 
12.00.39.00 3 002 12.54.82.01 9 011 14 . 01.19.00 3 009 14.12.12.50 2 039 14.~3.68.03 14 026 14.57 . 54 . 59 19 002 14.71.64.00 17 · 052 
12 . 00.64.00 2 032 12.54. 84 .01 9 010 14.01.19. 0 1 3 009 14.12.29.55 2 045 14.40 . 01 . 50 10 001 14 .57.7 2 .55 19 00 6 14.71.65.00 17 010 
12.00.64 . 00 5 023 12.55.52.01 9 015 14.01.19.02 3 009 14.12.30.55 2 044 14.41.82.00 10 025 14.57.71:1.50 19 008 14.71.67.50 10 071 
12.00 .65. 0 0 2 030 12.62 . 68 . 00 8 059 14.01.19 . 03 3 009 14.12.34.51 2 047 14.42.38 . 00 10 039 14.57.86.55 19 016 14.71.74.00 17 008 
12. 00 .66. 00 2 031 12.71.76.00 5 024 14.01 .84.00 1 019 14 .1 2.39.51 2 043 14.42.95.05 10 054 14.60.06.55 ' 13 002 14.71.76.00 17 007 
12.00.72 . 00 2 025 12.73.25 . 00 17 042 14.02.08.50 1 011 14.12.69.51 2 046 14.42.96 . 00 10 055 14.6 0 .07.55 13 00 1 14 . 71 . 98 . 00 17 059 
12.0 0 .76.00 2 026 12 . 73.51.00 16 054 14.02.21.01 1 005 14.13.35.50 1 057 14.42.98.00 10 057 14.60.30.00 13 026 14.73.05.58 17 045 
12.01.14.00 3 030 12.7l.51.00 18 041 14.02.22.01 1 006 14.15.22.00 5 010 14.42 . 99.00 10 056 14.60.34.55 13 024 14.73.05.70 17 046 
12.01.14.01 3 030 12.76.04.00 13 008 14.02.35.50 1 002 14.15.30.00 5 013 14.43.29.00 10 029 14.60.35.00 13 025 14 . 13.07.06 17 044 
12.01.14.02 3 030 12.76.33.00 13 033 14.02.36.50 1 001 14.15.36.01 2 033 14 . 43.32.00 10 028 14.60.56.50 15 002 14.73.68.55 17 027 
12.01.14.03 3 030 12.78.15.21 11 058 14.03.02.00 1 030 14 .1 5.62 . 00 5 014 14.43 .34 .00 4 034 14.60.57 . 50 13 028 14.73.80.55 13 023 
12.01.17.00 3 031 12.78.16.21 12 063 14.03.04.00 1 031 14.15.88.00 5 02 1 14.43.34. 0 0 10 034 14.60.96.50 10 012 14.74 . 05.85 16 001 
12.01.18 . 00 3 029 12.78.27.80 10 004 14.03.73.00 1 024 14.20.02.11 7 001 14.43.35.00 10 031 14.60.96.50 16 045 14.74.06.85 19 003 
12.01.22.00 3 010 12.93 . 72.00 1 066 14 . 03.80 . 00 1 028 14 . 20 . 06 . 11 7 all 14.43.44.57 11 012 14.60.96.50 18 017 14.74.63.55 13 031 
12 . 01.89.00 3 007 12.93 . 73.00 1 067 14 . 05 . 33 . 01 4 028 14.20.11.10 7 010 14 . 43.44.58 11 012 14.61.02.55 14 0128 14.74.71.55 18 039 
12 . 02 .17. 00 1 018 13.02 . 19.00 1 015 14.06.02.85 4 024 14.21.05.13 8 014 14.43.67.50 11 025 14.61.02.56 14 012A 14.74.72.55 18 004 
12 . 02.18.00 1 017 13.03.60.00 1 021 14.06.03.85 4 024 14.21.07.02 8 005 14 . 44 .1 3 .5 0 10 042 14.61.0 3.50 14 0018 14.74.73.50 18 044 
12.02.26. 0 0 1 0 13 13.03.61 . 00 1 022 14.06.03.86 4 024 14.21.11.10 8 008 14.44.23.50 10 046 14.61.03.51 14 00 1A 14.74.74.85 18 008 
12 . 02 . 37.00 1 003 13.03.68 . 01 1 007 14.06 . 06 .6 5 4 025 1 4 .21 .1 2.01 8 009 14 .44.32.00 10 043 14.61.12.5 5 14 011 14.74.77.00 17 011 
12. 0 3.18 . 00 1 0 37 13. 03.70 .00 1 025 14.06 . 06.86 4 025 14.21.16.00 8 011 14.44.36.53 10 040 14.61.33.50 14 00 7 14.74.81.55 13 043 
12.03.48.00 1 040 13.03.72 . 00 1 023 14.06.06.87 4 025 14.21.20.13 8 017 14.44.59 . 51 10 002 14 . 61.41.55 14 010 14.74.84.50 17 040 
1 2 . 03 . 81 . 00 1 029 13 . 03 .74.00 1 026 14.06 .1 0.60 4 021 14 . 21.22.10 8 021 14 .44.60. 53 10 041 14.61 . 52 . 50 14 009 14 .7 4 . 97 . 55 10 014 
12.05.40 . 00 4 029 13 . 03.76 . 00 1 027 14.06.10.61 4 021 14 . 21.30.01 8 034 14.46.07.54 1 1 014 14 . 61. 53. 50 14 009 14.75.06.65 18 049 
12.06.20.05 4 0 17 13.05 . 45 . 02 4 032 14.06.10.62 4 021 14.21. 36 .12 8 023 14.4 6.07.56 11 014 14.61.59.01 2 041 14.75.06.86 18 056 
12.06.20. 06 4 017 13.05.80.00 4 036 14.06.15.50 4 013 14.21.38.03 7 004 14.46 . 10 .50 11 031 14.61 . 59 . 01 4 008 14.75.07.55 19 034 
12.06.20 .07 4 017 13.05 . 82.00 4 037 14.06.22.01 4 016 14.21.42.10 8 040 14 . 46.15 . 52 11 013 14 . 61.59.01 9 019 14.75.13.55 18 005 
12.06.20.08 4 017 13 . 06.12 . 60 4 022 14.07.20.01 4 004 14.21.45.10 8 035 14.46.22.50 11 036 14 .6 1.61.50 14 032 14.75.17.55 18 052 
12.06.54.00 4 002 13 . 08.41.00 6 001 14.06.18.11 8 003 14.21.48.10 8 033 14.46.23.50 11 040 14.61.63.55 14 004 14.75.37.86 18 051 
12.06.77 . 01 4 009 13.14.64.02 5 001 14.08.44.50 6 003 14.21.51.10 8 027 14.46.43.55 10 066 14.63.02.50 14 0318 14.75.61.51 18 042 
12.08.23. 00 6 00 4 13.14 • 77 • 01 5 006 14.08.57.00 6 006 14.21.52.13 8 039 14 .47.46.5 0 18 018 14.63.02.51 14 03lA 14 . 75.62.51 18 040 
12.08.28.00 6 005 13.14.78. 00 5 003 14.08.59.00 6 007 14.21 .54 .00 8 026 14.47.47.50 18 025 14.63.06.50 14 0138 14.75.62.55 18 007 
12.08.2 9.01 6 002 13.14.63.00 5 004 14.08.60.00 6 008 14.21.73.00 8 038 14 . 47.62 . 86 11 008 14.63.06.51 14 0 13A 14.75.85.55 18 057 
12.06.70.01 6 009 13.14.84.00 5 002 14 .08.61.00 6 010 14 . 21 . 74.10 8 024 14.47.62.87 11 008 14.63.22.50 14 014 14.76.25.10 13 032 
12.10.84. 00 2 017 13.21.15.00 8 010 14.09.02.02 6 012 14 . 21.79. 0 1 7 006 14 . 47.63.86 11 007 14.63.40.50 14 029 14.76.53 . 55 13 044 
12.15.07.00 5 018 13 .4 3 . 26.40 10 049 14.09.04.00 6 014 14.21.79.01 18 054 14.47.63.87 11 007 14.63.44.00 14 0 16 14.76.56.55 13 045 
12. ;5 .09.00 5 0 16 13.93.28.00 1 077 14.09.30.51 6 0 16 14 . 21 . 80.11 8 032 14 .4 7.93.45 11 046 14.63.57.50 14 020 14.76.58.55 13 019 
12.15.42.00 . 2 035 13.93.29.00 1 078 14 .10. 02 .57 11 001 14.21.84.01 6 007 14.49.02 .85 12 001 14.65.30 . 01 16 039 14.76.59.55 13 020 
12.15 .4 2 . 00 2 021 13 .9 3.31.00 1 108 14.10.02.58 11 001 14.21.93.10 8 036 14.49.23.55 12 009 14.65.47.00 16 055 14.76.61.10 13 034 
12.15.78.00 2 018 13.93.37. 00 1 097 14.10.12.55 11 054 14.21.94.01 6 013 14.49.46.00 12 039 14.65.49.00 15 006 14.76.62.55 13 018 
12.15.90.00 5 0 19 13.93.44.00 1 110 14 .1 0.22.55 11 052 14.23.05.01 8 048 14 .49.61.85 12 0~3 14 . 65.49.00 16 064 14.76.66.55 13 021 
12.20.72.00 7 01~ 13.93.46.00 1 103 14.10.26.00 11 011 14.23.07.11 8 041 14.49.62.85 12 034 14.65.70.50 15 011 14.76.92.00 13 010 
12 . 20.77 . 00 7 019 13.9-~.47.00 1 106 14.10.H.00 10 009 14.23.10.12 8 030 14.50.45 . 02 12 016 14.65.90.00 15 021 14.91 .73. 00 11 002 
12.21 ~ 17.00 8 012 13.93.48.00 1 102 14.10.36.00 10 060 14.23.12.01 8 049 14.51.67.00 12 041 14.65.90 .00 16 061 14 .92.20.85 11 009 
12 . 23 . 53.01 7 027 13.93.49.00 1 105 14.10.36.00 11 015 14.23.15.10 8 022 14.51.70.00 12 042 14 . 65 .• 91.00 15 020 14.92.33.55 11 044 



INDICE NUMERICO 

I N·I N. Codictl I N·I N. Codictl I N·I N. Codictl I N·l N. Codictl I N·I N. Cod ice I N·I N. Cod ice I N·I N. Cod ice 
T.v. Pos. T.v. Pos. Te..,. Pos. Te..,. Pos. Te..,. Pos. Tev. POI. Tev. Pos. 

14.93.3,0.00 1 107 17.42.03. 50 10 037 17.66.13.52 1 5 003 17.99.95.50 3 039 25 . 65.61.00 16 030 90.71.60 . 57 18 021 92.60.22.08 10 019 
14.93.68.00 1 085 17.42.21.50 10 038 17.66.75.~1 16 021 18.00.07.50 3 001 25.65.61.01 15 010 90.71.60.67 18 022 92 .60 . 22.08 12 058 
14.93.77.01 1 084 17.42.40.50 10 063 17.66.76 . 50 2 005 18.00.11.50 3 013 25.65.61.02 15 010 90.71.60.83 1 047 92.60.22.08 16 025 
14.93.86.00 I 088 17.42 . 48.50 10 062 17.66.76.51 16 022 1&.00.16.50 3 020 25.70.67.00 17 041 90.71.61 . 04 19 031 92.60.22.08 17 050 
14.93.87.00 I 086 17.43.03.60 10 027 17.66.80.50 16 031 18.02.02.50 1 010 25.71.70.25 17 009 90.71.61 . 42 16 036 92 . 60.22.08 18 035 
14.93.88 . 00 1 1 I 1 17.43.20 . 60 10 020 17.67.50.51 16 012 18 . 02.2U.50 1 009 35.10 . 84 . 50 2 023 90.71.83.70 2 038 92.60.22.08 18 061 
14 . 99.10.85 3 17.43.27.61 10 013 17 . 67 . 51.51 16 013 18.06.04.50 4 018 39.46.16 . 00 10 064 91.11.15.11 1 032 92.60.22.10 12 057 
14.99.14.85 3 17.43.40 . 60 10 022 17 . 67.70.61 16 001 18.06 . 05.50 4 018 39.91.73.00 19 004 91.11.21.24 4 014 92.60.23 . 08 5 007 
17.00.48.60 3 034 17.45 . 17.50 19 025 17.70.38.00 17 017 18.06.05.51 4 018 43.08.38.10 8 025 91.18.06.07 19 021 92.60.23.12 10 052 
17 .00.49.60 3 028 17.46.25.70 1 I 037 17 . 70.43.00 17 028 18.06.07.50 4 019 49.60.96 . 01 13 036 91.18.06.08 19 014 92 . 60.23.16 14 015 
17.00.52.60 3 035 17.47.85.50 10 069 17.70.99.50 10 070 18.06.07.51 4 019 49.60.96.0 1 18 043 91.18.07.18 17 014 92.60.25.08 6 015 
17.00.62.50 2 029 17.47.96.50 10 023 17.71.54.50 17 051 18.06 . 07.52 4 019 55.23.47.00 7 030 91.18.08.05 11 042 92 . 60.25.12 7 015 
17.03.40.50 I 033 17.47.97.50 10 024 17.71 . 70 . 50 17 009 18.06.09.50 4 020 55.23.50 . 00 8 044 91.18.08.09 13 042 92 . 60.25.12 10 051 
17.04.50.50 4 026 17.49 . 27.00 12 035 17.71.84.50 17 001> 18.06.09.51 4 020 55 . 23.50.01 8 044 91.18 . 08.10 10 008 92.60.25.16 14 002 
17.06.70 . 50 4 007 17.49 . 31.00 12 006 17 . 71.99 . 00 17 004 18.0fl.09.52 4 020 55 . 23.50.02 8 044 91.18.09.07 17 058 92.60 . 25.18 4 035 
17 . 06.79.00 4 010 17.51.77.00 12 038 17.74.25 . 50 111 U30 18.06.42.01 4 001 55.23.50 . 03 8 044 91.18.09.15 4 038 92.63.01.05 13 035 
17. 09 . 38 . 50 6 019 17.52.25.60 1"2 OIl 17.74.30.00 '18 028 18.10 . 50.01 11 048 55.44 . 33.85 10 047 91.18.09.20 11 022 92.63.01.05 18 023 
17.10.54.60 11 005 17 . 52.26.60 12 010 17 . 74 . 31.00 18 029 18 . 21.10.50 8 015 55.93.85.85 1 082 91.18 . 10.16 12 004 92.63.01.06 8 056 
17.10.54.61 11 005 17.52 . 69 . 60 12 023 17.74.37.60 18 034 18.21.10 . 51 8 015 61.01.38.00 8 070 91 . 55.10.81 1 050 92..63.01.06 10 068 
17.10.65.50 I 062 17 . 53 . 02 . 60 12 043 17.74.57.60 13 030 18.21.10.52 8 015 61.10.84.00 1 063 91.55.10.81 2 051 92 . 63.01.06 1 I 030 
17.11.26 . 65 1 053 17.55.02.60 12 052 17 . 74.85.00 17 034 18.21.10.54 8 015 61 . 27.03 . 00 3 012 91.55 . 10.82 11 010 92.63.01.06 12 048 
17.11 . 26.66 1 054 17.55.23.60 12 053 17.75.04.00 10 015 18.25.78.01 8 061 61 . 27.03.00 4 040 91.55.10.85 19 015 92 . 63.01 . 06 13 04 1 
17.11 . 34 . 50 2 006 17.57.05.61 19 033 17 . 75 . 05.20 18 032 18.25.81.01 8 069 61 . 27 . 03 . 00 9 039 91.55.11.20 16 048 92.63.01.06 17 016 
17.11.36.51 2 007 17 . 57.08.61 19 022 17.75.12.00 18 033 18.25.82 . 01 8 054 61.71.25 . 00 17 005 91.70.23.55 4 003 92 .63. 01.08 10 035 
17 . 11 . 40.50 2 008 17. 57.18.60 19 016 17.75.57 . 00 13 046 18 . 35.24 . 00 9 033 61 . 71 . 26 . 00 17 024 92 . 20 . 10.70 9 044 92.63.01.08 I I 024 
17 . 11.41 . 50 2 009 17.57.19.60 19 028 17.75 . 57.60 18 046 18.35.51 . 00 9 035 61.74.05 . 51 13 047 92.20.14.17 7 013 92.63.01.08 11 038 
17.11.43.50 2 001 17.57.21.60 19 029 17.75.58.60 18 045 18 . 49 . 40.60 12 002 62.43 . 65.00 16 035 92.20.42.20 14 030 92.63.01 . 10 10 036 
17.11.44.50 I 059 17.57.35.61 19 035 17.75.60.00 18 04 ?/1 18.51.34.60 12 036 63.65.70 . 00 16 032 92.20 . 42.21 14 008 92 . 63 . 05.08 14 005 
17.11 . 45.53 2 004 17.57.38.60 19 030 17.75 . 60.60 13 048 18.51 . 35 . 60 12 037 65.74.09 . 00 18 010 92 . 20.42.30 9 014 92 . 70.00.73 16 015 
17.11.46.50 2 002 17.57.45 . 61 19 036 17.75.61 . 60 13 049 18 . 51.66 . 60 12 008 65 . 74.17 . 00 18 012 92 . 21.84.24 7 007 92.70.11.20 8 065 
17.11.50.65 1 042 17.57.88.60 1"9 011 17.75.72.40 18 062 18 . 52 . 64.60 12 020 90 . 11 . 81 . 52 1 036 92 . 23.47.17 7 008 92.70 . 1 1 .20 16 004 
17 . 11 . 50 . 66 1 043 17.63 . 33 . 60 14 018 17.76.06.50 13 037 18.52.65.60 12 051 90.27 . 10.14 12 026 92.24 . 92.16 9 008 92.73.10.90 4 015 
17.13 . 31.50 1 056 17.63.41.50 14 017 17.76.16.60 13 006 18. 52.66.60 12 024 90.27.10.20 9 030 92.24 . 92.25 12 040 92 . 78.10.81 9 020 
17.13.56 . 50 1 052 17.65.22.60 16 052 17.76 . 21.50 13 038 18.52.79.60 12 025 90 . 27 . 10 . 55 14 028 92.24.92.27 9 032 92.78.11.00 12 032 
17.15.48.50 2 015 17.65.23 . 60 15 012 17.76 . 22 . 00 13 012 18 . 54.02.0'0 9 001 90.27.20.62 9 0"13 92.25 . 10.22 8 029 93.11 . 00.60 11 027 
17.15 . 49.50 2 016 17.65.46.61 15 016 17.76.4U. 60 13 003 18.54 . 80 . 00 9 009 90.35 . 10.37 4 023 92.25.10.30 8 020 93.11.00 . 60 17 021 
17 . 15.57.50 2 003 17.65.46. 61 16 056 17.76.55.60 13 015 18.55 . 16.50 12 054 90.35.30.16 1 008 92.25.22.10 5 005 93.11.00.60 18 002 
17.15.96.50 2 019 17.65.47.60 15 017 17.76.72.60 13 009 18 . 63.58.60 1 I> 042 90.4 O. 28.39 3 017 92.25.43.40 9 027 93.18.00.80 10 005 
17 . 25 . 09.60 8 063 17 . 65.47.60 16 057 17.76.83.60 13 007 18.66.70.50 16 026 90.40.30. 40 9 007 92.25.62.18 7 003 93.18.01 . 05 9 050 
17 . 25 . 20.50 8 064 17 . 65.71.61 15 008 17.76.87.50 5 02 2 18 . 66.74.50 16 027 90.40.35.47 7 031 92.25.85.25 8 016 93.18.02.20 7 022 
17.25.20 . 50 16 002 17.65.75.50 16 034 17.78 . 18.65 11 057 18.71.24.50 17 001 90.40 . 35.47 12 018 92.25.90.17 8 028 93.18.02.20 17 039 
17 . 25 . 23.50 8 067 17.65.82 . 60 15 009 17.78.18.65 12 062 18.71.70.50 17 009 90.40.35 . 48 7 002 92.29.57 . 02 8 037 93.18.07.06 11 053 
17.25.23 . 50 16 006 17.65 . 82 . 60 16 050 17.78.30.60 13 014 18. 72 . 01.50 18 063 90.40.38.50 9 025 92.29.67.50 8 018 93 . 30.11.75 11 020 
17 . 25.27 . 50 8 066 17 . 65 . 83.60 16 063 17 . 78.39.60 13 016 18 . 93.57 . 50 1 095 90.40.53.67 3 032 92.60.10 . 04 19 010 93 . 30.13.13 10 067 
17.25.27 . 50 16 005 17.65.84 . 60 15 004 17.78.49.60 13 013 18 . 99 . 90.50 3 038 90 . 40 . 70 . 85 9 045 92.60.12 . 06 10 044 93.30.13. I 3 16 046 
17.32.80.50 9 012 17 . 65 . 85.50 16 028 17.92.99.00 17 060 19.10.49.50 11 049 90.70.60 . 35 19 037 92.60.20 . 10 1 020 93 . 45.01.29 18 050 
17 . 35 . 02 . 50 9 016 17.65.86.50 16 038 17.93.62.60 I 073 19.43 . 66.00 12 060 90.70.60 . 90 I 012 92.60.22.05 2 011 93.45.01 . 40 13 022 
17.35.03.00 9 017 17.65.87.50 16 043 17.93 . 74.50 1 069 19.60.55 . 01 13 027 90.70 . 61 . 40 7 012 92.60.22.05 1 1 035 93 . 45.02.23 18 011 
17.35.04 . 00 9 041 17.65.88.60 16 051 17 . 93.75.60 1 083 19 " 70 . 71.00 17 025 90 . 70.61.70 6 0'1 92.60.22.05 16 062 93.60.10.22 8 001 
17.35 . 07 . 00 9 042 17.65.92.60 15 019 17.93.89.00 1 089 19.72.31.00 18 006 90.70 . 62 . 03 1 014 92.60 . 22.05 17 033 93;60 . 10.26 4 006 
17.35.14.00 9 046 17 . 65.92.60 16 059 17.93 . 89.60 I 087 19.73.25.00 18 03 1 90.70 . 62.03 8 006 92.60 . 22 . 06 2 014 94.32.10.51 8 019 
17.35.46.50 9 047 17 . 6"5. 93 . 50 16 058 17.93 . 90.00 I 090 19. 73.33 . 50 17 026 90.70.62 . 19 8 068 92.60.22.06 3 033 94.32.10 . 67 7 029 
17.35.54.00 9 043 17.65.93.52 15 018 17.93.91.00 1 091 19.73 . 53 . 00 17 022 90.70.62 . 35 8 0 0 4 92.60.22.06 8 060 94.32.10.72 5 017 
17.35.54.02 9 043 17 . 65.94.50 15 005 17.93 . 92.00 1 092 19.74 . 09.00 18 OQ9 90.70 . 62 . 38 12 017 92 . 60.22.06 16 007 94.32.11.05 6 013 
17.35 . 54.04 9 043 17.65.96.50 16 044 17.93.93.00 1 093 19.74.10 . 00 '8 055 90.70.63.32 1 058 92.60 . 22 . 06 18 016 94.32.22.15 1 035 
17 . 35.54.06 9 043 17.65.97 . 50 16 047 17.93.94.00 1 094 19 . 74.12 . 00 18 048 90 . 70.64.90 14 027 92.60.22.08 2 042 95.00.02.05 16 065 
17.35.54.08 9 043 17.66 . 02 . 53 IS 00 1 17.93 . 95.60 1 112 19 . 76 . 81 . 00 13 OIl 90.70 . 65 . 84 9 034 92.60.22.08 2 050 95 . 00.02 . 05 17 032 
17.35.54 . 10 9 043 17 . 66.11.52 15 022 17.93.99.50 1 064 25 . 65.61.00 15 010 90.71 . 41.03 11 006 92.60.22.08 3 006 95 . 00.02 . 05 18 027 



INDICE NUMERICO 

Cod ice I N·I N. Codice I N· I N. Cod ice I N· I N. Codic8 I N·I N. Codice I N·I N. Codic8 I N·I N. Codic8 I N·I N. 
Tev. Pos. Tev. Pos. Tn. Pos. Tev. Pos. Tev. Pos. Tev. Pos. Tn. Pos. 

95.00.02.06 3 037 95.10.01.21 12 044 98.05.23.2S 10 065 98.20 . 25.10 11 056 
95.00 . 02.06 7 020 95.10.01 . 21 18 015 9/S . 0S . Z3 . 25 11 017 9 8 .2 0 . 25 . 30 18 026 
95.00.02.06 10 016 95.10.01.39 19 032 98. 0 S.23.25 12 045 98 .26.04.16 19 007 
95.00.02.06 10 059 9S . 10.01.41 11 029 98 . 0 5.23.4S 17 012 98.3 0 . 50 .17 17 030 
95.00.02.06 11 028 95.10.01.41 17 020 98.0S.24.30 13 004 98.31.06.30 3 OH 
95.00.02.06 11 016 95.10.01.54 17 013 98 . 0 5.24.30 17 056 98.32 .60.14 10 003 
95.00.02.06 12 047 95.10.01.73 16 016 98.05.24.50 14 019 98 .32.60 .16 19 017 
95.00.02.06 17 015 95.10.02.55 11 043 98.05 .24.7 5 14 006 98.34.60.10 1. 044 
95.00.02.06 19 013 95.10.02.55 11 023 98.05.24.80 17 047 98.61.25.35 12 007 
95.00.02.08 12 059 95.10.02.56 12 061 9 8 . 05 . 25 .3 5 9 002 98.61.36.30 10 048 
95.00.02.08 13 OOS 95.10.03.32 15 014 98.05.25.45 10 032 98 .62. 02 .45 17 002 
95.00.02.08 18 037 95.10.03.32 16 053 915 . 05 .42.1 0 1 060 98 . 62 . 03 .12 12 0 13 
95.00.02.13 10 074 95.10.03.33 15 014 98.05.42.10 11 050 98.6 2 . 03 . 25 1 004 
95.00.12.05 13 040 95.10.03.33 16 053 98.05.42.14 17 CJ43 98.62 . 0 3.25 3 018 
95.00.12 •. 06 16. 019 95.10.03.37 12 05 6 98.05.42.14 18 003 96 .62. 03 . 25 7 016 
95.00.12.08 10 007 95.10.05.07 5 020 98.05.42.16 11 032 98 . 62.03.35 3 019 
95.00 . 12 . 08 11 019 95.10.07.09 ' 3 025 98.05.42.16 16 020 98.62.03.35 7 017 
95.00.42.06 3 027 95.10.07.09 7 02 4 98.05.42.2 0 18 0 13 98.62.03.35 13 039 
95.00.42.08 1 048 95.10.07.09 . 9 022 98.05.43.14 1 038 98.62.03.55 3 026 
95.00.42.08 3 005 95.12.00.65 1 039 98.05.43.14 2 012 98.62.04.35 1 046 
95.00.42.08 10 017 95.12.00.65 2 028 98.05.43.14 3 036 98.62.04.40 16 023 
95.00.102.08 17 049 95.12.00.65 4 031 98.05.43.14 16 037 98.62.05.40 12 031 
95.00.42.10 9 003 95.12.00.85 4 011 98.05.43.14 19 012 98.62.23 . 16 7 005 
95.00.42.10 10 '033 95.12.00.85 5 008 98.05.43.16 2 027 98.62.23.18 13 029 
95.00.42.10 11 039 95.12 . 00.85 17 057 98.05.43 . 16 5 011 98.62.24.22 12 030 
95.00.42.10 15 013 95.12 . 91.00 11 055 98.05.43.16 7 021 98.62.24.30 5 009 
95.00.42.10 16 041 95.12.91.00 11 051 98.05.43.16 10 073 98.62.25.35 12 028 
95.00.42.15 12 055 95.12.91.10 8 057 98.05.43.16 17 019 99.10.51.29 10 021 
95.00.42.17 14 003 95.12.91.10 16 010 98.0S.43.16 18 014 
95.00.72.04 19 009 95.12.91.30 16 017 98.05 .43.20 4 030 
95.00.72.0B 18 060 95.12.91.80 1 016 98.05.43.20 10 058 
95.00.72.08 19 020 95.18.70.06 5 012 98.0S.43.20 11 02 6 
95.00.72 .08 19 014 95.18.70.08 9 040 98.05.43.20 12 046 
95.00.72.10 12 005 95.S0.02.22 6 017 98.05.43.20 14 021 
9S.02.1'.05 1 '061 95.S0.02.22 8 055 98.05.43.20 16 008 
95.02.11.05 11 034 95 . 50.02.22 16 009 98.0S.43.20 17 018 
95.02.11.05 17 003 95.51.03 . 18 17 054 98.05.44.16 10 026 
95.02.11.06 2 013 95.51.20.60 4 033 98 . 05 .44.2 0 4 012 
95.02.1.1.06 8 053 95.51.20 . 81 3 008 98.05 . 44.20 18 038 
95.02.11.06 10 061 95.51.20 . 81 7 009 98.05.44.25 3 011 
95 .0 2.11.06 14 022 95.74.01.71 16 014 98.05.44.25 9 038 
95.02.11.06 16 033 95.78.02.65 8 058 98.05.44.30 11 041 
95.02.11.08 2 049 95.78.02.65 16 011 98.05.44.40 4 039 
95.02.11.08 10 018 95.78.02.71 6 016 98.05.45.30 15 015 
95.02.11.08 16 024 95.98.06.10 7 025 98.05.45.30 16 040 
95.02.11.08 18 059 95.98.06 . 10 9 023 98.07.23.25 10 045 
95.02 .1 1.08 18 036 95.98.55.32 2 022 98.07.23 .2 5 16 066 
95.02.11 . 12 10 053 95.99.00.33 16 029 98.·07.24 .40 11 018 
95.02.80.22 8 002 95.99.00.37 2 020 98.07.25.55 12 003 
95 . 02 . 80.25 4 005 95.99.00.37 2 034 98.07.43.16 18 053 
95.10.00.59 2 010 96.50 .80.21 12 012 98.07.43.20 16 049 
95.10.00.59 11 033 96.50.80.42 1 05 1 98 . 07 . 44.16 2 048 
95.10.00.59 17 031 96.50.80.45 9 018 98.07.44.16 12 04.9 
95.10.00.59 18 020 96.50.80.66 3 003 98.07.44.16 18 058 
95.10.00.60 13 017 96.50.80.75 3 004 98.07.44.16 19 019 
95.10.01.16 1 045 98.05.22.20 18 019 98.07.44.20 12 050 
95.10.01.16 12 014 98 . 05.22.40 18 024 98.07.44.20 19 023 
95.10.01.21 10 050 98.05.23.25 8 052 98.07.44.25 10 006 
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SE IMM TESTA - CILINDRI - CARBURATORI ex 100 LM 
~ HEAD - CYLINDERS - CARBURETTORS 

[iIilQJij@ cn!!m CULASSE - CYLINDRES - CARBURAT EURS Tavola - Drawing 1 KDPF - ZYLINDER - VERGASER Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD. Q.1a 

NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE nIl! 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1 14023650 1 Coperchio testa dx. R.H. head cover Couvercle culasse D Zylinderkopfdeck. R. 
2 14023550 1 Coperchio testa sx. L.H . head cover Couvercle culasse G Zylinderkopfdeck. L. 
3 12023700 2 G uarnizione Gasket Joint Dichtung 
4 986203 25 16 Vite coperchio teste Screw Vis Schraube 

5 14022101 1 Testa dx. R.H . head Culasse D Zylinderkopf, R. 
6 14022201 1 Testa sx. L.H. head Culasse G Zylinderkopf, L. 
7 13036801 4 Guida valv. asp. e scar. Valve guide Guide de soupape Vent il fUhrung 
8 903530 16 4 Anello elastico Circlip Jonc elastique Sprengring 

9 18022050 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
10 180202 50 2 Cilindro Cylinder Cylindre Zylinder 
11 14020850 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
12 90706090 12 Anello di ten uta Seal ring Bague d 'etancheite Dichtring 

13 12022600 2 Tappo testa Head plug Bouchon de culasse Zy1 i nderkopfstopfen 
14 90706203 2 Anello di ten uta Seal ring Bague d 'etancheite Dichtring 
15 1302 1900 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 95 1291 80 2 Rondella elastica Spring washer Rondelle elastique Federr ing 

17 1202 1800 4 Tirante corto Short tie bar Tirant court Kurze Tragstange 
18 1202 1700 8 Tirante lungo Long tie bar Tirant long Lange Tragstange 
19 14018400 10 Rosetta elastica Spring washer Rondelle elastique Federring 
20 92 60 20 10 10 Dado Nut Ecrou Mutter 

21 13036000 2 Valvola aspirazione Intake valve Soupape d 'admission Einlassventil 
22 130361 00 2 Valvola scarico Exhaust valve Soupape d'echappem. Auslassventi I 
23 13037200 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
24 14037300 10 Rosetta di spes sore Flat washer Rondelle plate Ring 

25 13037000 4 Piattello inferiore Lower cup Coupelle inferieure Untere Manschette 
26 13037400 4 Molla estern a External spr ing Ressort exterieu r Aussen'teder 
27 13037600 4 Molla interna Internal spring Ressort inter. Innenfeder 
28 14038000 4 Piattello superiore Upper cup Coupelle superieure Obere Manschette 

29 120381 00 8 Semicono per valvole Valve half-cone Demi-cone de soupape Ventilhalbkegel 
30 14030200 2 Bilanciere dx. compl. R.H. rocker arm, assy Culbuteur D, complet Kipphebel R. kpl. 
31 14030400 2 Bilanciere sx compl. L.H . rocker arm, assy Culbuteur G, complet Kipphebel L. kpl. 
32 91111511 4 Boccola Bush Bague Buchse 

Selmm Moto Guzz i S.p.A . - 22054 Mandello del Lario (Co) - Tel. 731112 - 732512 - Telex 3B0095 SEIMM I - Dati Indlcativlsogget11a modlflche senzelmpegno dl preevvlso • All data are subject to modification without notice 
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SE IMM TESTA - CILIND R I - CARBURATORI ex 100 LM 
~ HEAD-CYLINDERS-CARBURETTORS 

1llIIDL@<IDm 
CULASSE - CYLINDRES - CARBURATEURS lavola - Drawing 1 KOPF . ZYLINDER· VERGASER lable · Bild 

NOTE POS. 
N. COO. a.t~ 

NOTES CODE No. a.tv DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE a.te 
MARKE CODE Nr. M.ge 

33 17034050 4 Vite registro Adjusting screw Vis de reglage Einstellschraube 
34 100341 00 4 Dado Nut Ecrou Mutter 
35 943222 15 4 Molla per bilancieri Rocker arm spring Ressort pour culbuteur Kipphebelfeder 
36 90 11 81 52 4 Rosetta di spessore Shim Rondelle d'epaisseur Pass-Scheibe 

37 1203 1800 4 Perno per bilancieri Rocker pin Pivot pour culbuteurs Lagerbolzen 
38 980543 14 4 Vite Screw Vis Schraube 
39 95 120065 4 Rosetta elastica Spring washer Rondelle elastique Federring 
40 12034800 2 Sopporto bilancieri Rocker support Support .cu lbuteurs KupphebelsWtze 

41 14 '115500 4 Guarnizione isolante Isolating flange Flasque i!>olante Isolierflansch 
42 17 11 5065 1 Pipa aspirazione dx R.H. manifold Pipe D Ansaugkrummer, R. 
43 17 11 5066 1 Pipa aspirazione sx L.H. manifold Pipe G Ansaugkrummer, L. 
44 983460 10 2 Vite Screw Vis Schraube 

45 95100116 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
46 98620435 6 Vite Screw Vis Schraube 
47 9071 6083 6 Rosetta isolante Isolating washer Rondelle isolante Isolierscheibe 
48 95004208 6 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

49 14 11 5400 2 Piastrina Bracket Plaquette Stutze 
50 91 55 1081 2 Gommino Rubber grommet Douille caoutchouc Gummi 
51 96508042 4 Prigioniero Stud Goujon Stiftschraube 
52 17 135650 1 Mensola disp. starter Bracket Support SWtze 

53 17 11 26 65 1 Carburatore dx R.H. carburetor Carburateur D Vergaser, R. 
54 17 11 26 66 1 Carburatore sx L.H. carburetor Carburateur G Vergaser, L. 
55 14 11 75 55 2 Trasm. comando gas Twist-grip cable Cable comm . gaz Gasgriffkabel 
56 17 1331 50 1 Comando starter Starter device Commande' de starter Starterbetatigu ng 

57 14 133550 2 Trasmiss. com. starter Starter cable Cable du starter Startersei lzu 9 
58 90706332 2 Anello ten uta Seal ring Bague d'eta'ncheite Dichtring 
59 17 11 4450 2 Cornetto per carbur. Air funnel Buse Ansaugtrichter 
60 980542 10 1 Vite Screw Vis Schraube 

61 9502 11 05 1 Rosetta dentellata Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
62 17 1065 50 1 Tubazione carbo com. Piping, complete Canalisation complete Rohrverbindung, kpl. 
63 61 108400 4 Fascetta Hose clamp Collier Schlauch binder 
64 17 939950 1 Gruppo revis. carbur. Carbo overhaul ing kit Kit de revis. du carbo Verg . Reparatursatz 

Selmm Moto GuzzI S.p.A .. 22054 Mendello del Lerlo (Co) • Tel. 731112 · 732512 - Tele" 380095 SEIMM I . Oatllndlcatlvl IOggettle mocllflche Mnza Impegno dl preavvllO . All data arewbject to modlflcetlon without notice 
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S£IMM TESTA· CILINDRI • CARBURATORI ex 100 LM 
~ HEAD· CYLINDERS· CARBURETTORS 

IllrroID C!:J.!m 
CULASSE . CYLINDRES· CARBURATEURS Tavola • Drawing 1 KDPF . ZYLINDER· VERGASER Table· Bild 

NOTE POS. 
N, COD. O,til 

NOTES CODE No. O,ty 
DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE O.te 

MARKE CODE Nr, M.ge 

* 65 2 Cappuccio Cap Chapeau Schutzkappe 
66 12937200 2 Vite tendifilo Adjust ing screw Vis de reglage Stellschraube 
67 12 93 73 00 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
68 13937900 1 Vite Screw Vis Schraube 

69 17937450 1 Coperchio starter Cover Couvercle Deckel 

* 70 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
71 13 937600 1 Molla Spring Ressort Feder 
72 13937800 1 Valvola avviamento Starter valve Soupape de starter Starterventi I 

73 179362 60 1 Vite reg. miscela min. Idling adjusting screw Vis regJ. de melange raJ. Gem ischregulierschr. 
74 13936300 1 Molla Spring Ressort Feder 
75 13936600 1 Vite reg. valvola gas Throttle adjust: screw Vis reglage de papillon Drosselklappe 
76 13936700 1 Molla Spring Ressort Feder 

77 13932800 2 Vite Screw Vis. Schraube 
78 13932900 2 Rdndella elastica Spring washer Rondelle elastique Federring 
79 13935000 1 Coperchio valvola gas Cover Couvercle Deckel 

* 80 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 

81 139371 00 1 Molla Spring Hessort Feder 
82 55938585 1 Fermaglio spillo con . Circlip Support Halter 
83 17 93 75 60 1 Valvola gas Throttle valve Papillon de gin Drosselklappe 
84 14937701 1 Spillo conico tipo V Needle Aiguille Nadel 

85 14936800 1 Piastrina Threaded plate Plaque filetee Gewindeplattchen. 
86 14938700 1 Anello serraggio Ring Bague Ring 
87 17938960 1 Riduzione isolante Insulating bush Reduction isolante Isol ieruntersetzung 
88 14938600 1 Vite Screw Vis Schraube 

89 17938900 1 Corpo pompa Pump body Corps de pompe Pumpegehause 
90 17939000 1 Pistonc ino pompa Pump plunger Plongeur de pompe Pumpenkolben 
91 179391 00 1 Valvola a sfera Ball valve Clapet a bille Kugelvent il 
92 17939200 1 Sede valvola Valve seat Siege de soupape Ventils itz 

93 17939300 1 Molla Spring Ressort Feder 
94 17939400 . 1 Tappo getto Jet holder Porte gicleur Dusentrager 
95 189357 50 1 Getto massimo Ma in jet Gicleur principal Hauptduse 

* 96 1 G ua rn izione Gasket Jo int Dichtung 

Selmm Moto Gunl S.p. A • • 22054 Mandello del Larlo (Co) • Tel. 731112 - 732512 • Tele" 380095 SE1MM I • Datl 'ndlcatlvlsoggettle modlflche .. nze Impegno dl preevvlso - All date are subject to mOdification w ithout notice 
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SE IMM TESTA· CILINDRI · CARBURATORI ex 100 LM 
~ HEAD · CYLINDERS· CARBURETTORS 

rli@O®<IDm 
CULASSE • CYLINDRES · CARBURATEURS Tavola · Drawing 1 KOPF· ZYLINDER· VERGASER Table · Blld 

NOTE 
POS. 

N. COD. a .tll 
NOTES CODE No. a .ty 
NOTES No. CODE Qtl! DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. 
MARKE CODE Nr. M .g8 

97 13933700 1 Tappo per vaschetta Plug Bouchon Stopfen 
98 1393 6000 1 Getto avviamento Starting jet Gicleur de starter Starterduse 

* 99 1 Guarn izione Gasket Joint Dichtung 
100 13 935500 1 Polverizzatore Atomizer Pulverisateur Zerstauber 

101 10935900 1 Getto min imo Pilot jet Gicleur de ralenti Leerlaufduse 
102 13934800 1 Spi llo chiusura Needle valve Pointeau Nadelventil 
103 13934600 1 Pipetta raccordo Adaptor Raccord Adapter 

* 104 1 Filtro benzina Filter Tamis Sieb 

105 13 934900 1 Vite Screw Vis Schraube 
106 13 93 47 00 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
107 14933000 1 Galleggiante Float Flotteur Schwimmer 
108 13 93 31 00 1 Perno gallegg iante Float pin Axe .de flotteur Schwimmerachse 

* 109 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
110 13934400 1 Vaschetta Float chamber Cuve a niveau Schwimmergehause 
11 1 14938800 1 Pompa alimentaz. com. Fuel pu.mp, compl. Pompe a essence, compo Kraftstoffpumpe, kpl. 
112 17939560 1 Anello di ten uta riduz. Seal ring Bague d 'etanch9 ite Dichtring 

isolante carburatore 

(*) I particolari contrassegnati con (*) sono componenti del "Gruppo revisione carburatori" 
Items marked with (*) belong to "Carburetors kit". 
Les pieces marquees avec (*) composent Ie "Kit de carburateurs". 
Die mit (*) gezeichneten Teile gehoren dem "Vergaser - Rep. Satz". 
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SEIMM FIL TRO ARIA - SFIATO - TUBI SCARICO - SILENZIATORE ex 100 LM 
~ AIR FILTER - BREATHER - EXHAUST PIPE - SILENCER 

£Ur§JiJ@CIDm 
FILTER A AIR - RENIFLARO TUYAU O'ECHAPPEMENT - SILENC_ Tavole - Drawing 2 LUFTFILTER - ENTLUFTER - AUSPUFFROHR - SCHALLDAMPFER Table - Bild 

NOTE POS, 
N. COD, a,ta 

NOTES CODE No. a.ty 
NOTES No. CODE a.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. 
MARKE CODE Nr, M,ge 

1 17 11 43 50 1 Collettore d'aspiraz. Intake manifold Collecteur d'admiss. Ansaugroher 
2 17 11 46 50 1 Tubetto Elbow Coude Krummer 
3 17 155750 1 Sfiatatoio olio Breather Ren iflard Entlufter 
4 17 11 45 53 2 Staffa Buckle Boucle Schnalle 

5 17667650 2 Molla Spring Ressort Feder 
6 17 11 34 50 1 Fondello Ring Bague Ring 
7 17 11 36 51 1 Filtro aria Filter cartr idge Cartouche fi Itre Luftfilterpatrone 
8 17 11 4050 1 Custodia Air f ilter chamber Chambre de filtre air Luftfilterkamer 

9 17 11 41 50 1 Squadretta Bracket Support Trager 
10 95 100059 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
11 92602205 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
12 980543 14 1 Vite Screw Vis Schraube 

13 9502 11 06 1 Rosetta dentellata Shakery washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
14 92602206 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
15 17 154850 1 Pipetta sfiato Rubber elbow Coude de caoutchouc Gummikrummer 
16 17 1549 50 1 Pipetta recupero Rubber elbow Coude de caoutchouc Gummikrummer 

17 12 108400 5 Fascetta Hose clamp Collier Schlauchschelle 
18 12 157800 1 Fascetta grande Hose clamp Collier Schlauchschelle 
19 17 159650 2 Tubo sfiato Vent hose Tuyau de reniflard Entluftungsschlauch 
20 95990037 2 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube 

21 12 154200 4 Rosetta alluminio Washer Rondelle Scheibe 
22 95985532 1 Tubazione Pipe Tuyau Rohr 
23 35 108450 2 Fascetta Hose clip Collier de serrage Schlauchklemme 
24 14 11 5400 1 Piastrina Bracket Plaquette Trager 

25 12007200 1 Tubazione Breather Ren iflard Entlufter 
26 12007600 1 Guarn izione Gasket Joint Dichtung 
27 980543 16 2 Vite Screw Vis Schraube 
28 95 120065 2 Rosetta elastica Spring washer Rondelle elastique Federscheibe 

29 170062 50 1 Tubazione recupero Return pipe Tuyau de retour Rucklaufrohr 
30 12006500 1 Fascetta Clamp Coll ier Schelle 
31 12006600 1 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube 
32 12006400 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

Seimm Moto Guzzi S.p.A . - 22054 Mandello del Larlo (Co) - Tel. 731112 - 732512 - Telex 380095 SE IMM I - Dati Indic8tivl l oggattl • modiflchalanza lmpegno d l praawllO - All data are subject to modification without notice 
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SE IMM Fil TRO ARIA - SFIATO - TUBI SCARICO - SllENZIATORE ex 100 LM 
~ 

AIR FilTER - BREATHER - EXHAUST PIPE - SilENCER 
FilTER A AIR - RENIFlARO TUYAU O'ECHAPPEMENT - SllENC. 2 Ill@ij@~ lUFTFll TER - ENTlUFTER - AUSPUFFROHR - SCHAllOAMPFER 

Tavola - Drawing 
Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD O.ts 

NOTES CODE No. O.tv 
NOTES No. CODE O.HI DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

33 14 15 3601 1 Tubazione Oil tube Tuyau d'hu i le Olleitung 
34 95990037 3 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube 
35 12 154200 6 Rosetta W.asher Rondelle Scheibe 
36 14120985 1 Tubo scarico dx R.H . exhaust pipe Tuyau d'echappem. D Auspuffrohr, R. 

37 14 1209 86 1 Tuba scarico sx L.H. exhaust pipe Tuyau d'echappem. G Auspuffrohr, L. 
38 9071 8370 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
39 14 12 1250 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzring 
40 14121050 2 Flangia Flange Flasque Flansch 

41 14615901 4 Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe 
42 92602208 6 Dado Nut Ecrou Mutter 
43 14 1239 51 1 Camera di espansione Expansion chamber Chambre de detente Expansionraum 
44 14 123055 1 Silenziatore destro R.H . silencer Silencieux D Schalldampfer. R. 

45 14 122955 1 Silenziatore sinistro L.H. silencer Silencieux G Schalld.ampfer. L. 
46 14 1269 51 2 Fascetta ten uta tubi Expansion chamber and Collier chambre de Auspuffrohr-Expansion-

scar. e cam. di espans. exhaust pipes clamp detente et tuy. echapp. raum Schelle 
47 14 123451 2 Fascetta silenziatore Silencer clamp Collier silencieux Schalldampferschelle 

48 980744 16 2 Vite fiss . silenziatore Screw Vis Schraube 
49 9502 11 08 2 Rosetta elastica dentell. Washer Rondelle Scheibe 
50 92602208 2 Dado per vite fiss. sil. Nut Ecrou Mutter 
51 91 55 1081 '1 Anello gomma Grommet 8ague en caoutchouc Gumll1iring 
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SE 1101101 BASAMENTO E COPERCHI ex 100 LM ----s:::r--- CRANKCASE · COVERS 

IMQffi) (IDmJ 
CARTER MOTEUR • COUVERCLES Tavola • Drawing 3 KURBELGEHAUSEUNT.·OECKEL Table · Bild 

NOTE POS. 
N. COD. Q .IiI 

NOTES CODE No. Q .IV DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE Q..e 
MAAKE CODE Nr. M.ge 

1 18000750 1 Basamento motore Crankcase Carter moteur Kurbelgehauseunterteil 
2 12003900 1 Fondello Plug Bouchon Stopfen 
3 96508066 4 Prigioniero corto Short stud Goujon cort Kurze Stiftschraube 
4 96508075 2 Prig ioniero lungo Long stud Goujon long Lange Stiftschraube 

5 95004208 5 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
6 92602208 6 Dado Nut Ecrou Mutter 
7 1201 8900 2 Bussola riferimento Coupling bush Bague d'accouplement Kupplungsbuchse 
8 95 51 2081 2 Spina di riferimento Connecting pin Axe de liaison Haltebolzen 

9 1401 1900 1 Flangia completa di Flange with bearing Flasque avec roulement Flansch mit Lager, ·kpl. 
cuscinetto complete complete 

9 1401 1901 1 Flangia (min . mm 0,2) Flange (undersize Flasque (minore Flansch (Untergrosse 
mm 0.2) mm 0,2) mm 0,2) 

9 14 01 19 02 1 Flang ia (min . mm 004) .Flange (undersize Flasque (minore Flansch (Untergrosse) 
mm 004) mm 004) mm 004) 

9 1401 1903 1 F./angia (min . mm 0,6) Flange (undersize Flasque (minore Flansch (Untergrosse 
mm 0 .6) mmO,6) mm 0,6) 

10 1201 2200 1 Spina Peg Bonhomme Stift 
11 98054425 14 Vite Screw Vis Schraube 
12 61 270300 14 Rosetta Washer Rondelle Schraube 
13 1800 11 50 1 Flangia Flange Flasque Flansch 

14 9831 0630 4 Vite coperchio Screw Vis Schraube 
15 14001400 1 Coperchio distribuz. Timing cover Couvercle de distrib. Steuergehausedeckel 
16 12001200 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
17 90402839 1 Anello Ring Bague Ring 

18 98620325 22 Vite corta Short screw Vis courte Kurze Schraube 
19 98620335 6 Vite lunga Long screw Vis longue Lange Schraube 
20 1800 16 50 1 Coperch io generatore Alternator cover Couvercle de I'altern. Generatordeckel 
21 14003600 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung .. 
22 14003500 1 Coppa olio Oil sump Carter d 'huile Olwanne 
23 14003800 1 Raccordo Connection Raccord Anschluss 
24 12003702 1 Tappo scarico olio Oil drain plug Bouchon de vid . huile Olablassschraube 
25 95 100709 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
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Sf IMM IMBIELLAGGIO · DISTR IBUZI ONE ex 100 LM 
~ CONNECTING AND TIMING SYSTEM 

Ii.1IQJij@ <!I!!ml EOUIPAGE MOBILE· DIST RIBUTION Tavola • Drawing 4 PLEUEL UNO STE UERUNG Table · Bild 

NOTE POS. 
N. COD , a,til 

NOTES CODE No. a,tv 
NOTES No. CODE a.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

1 18064201 1 Albero motore Crankshaft Vilebrequin Kurbelwelle 
2 12065400 1 Tappo Plug Bouchon Stopfen 
3 91 7023 55 1 Chiavella Cotter Clavette Keil 
4 1407 2001 1 Pignone motore Driving pinion Pignon d'attaque Antriebritzel 

5 95028025 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
6 93601026 1 Ghiera bloccaggio Ring nut Collier de serrage Gewindering 
7 17 06 70 50 1 Volano motore Flywheel Volant Schwungrad 
8 14615901 6 Rondella Washer Rondelle Scheibe 

9 12067701 6 Vite Screw Vis Schraube 
10 17067900 1 Corona dentata Flywheel ring gear Couronne dentee Schwungradkranz 
11 95 120085 8 Rosetta elastica Spring washer Rondelle elastique Federring 
12 98054420 8 Vite Screw Vis Schraube 

13 1406 15 50 2 Biella completa Connecting rod, assy Bielle compl~te Pleuelstange, kpl. 
14 91 1 1 21 24 2 Boccola Bush Bague Buchse 
15 92 73 1090 4 Dado autobloccante Self· locking nut Ecrou de surete Sicherungsmutter 
16 14062201 4 Vite Screw Vis Schraube 

17 12062005 4 Semicusc inetti di biella Big -end half bearing Demi ·couss. tete bielle Pleuellagerschale 
17 1206 2006 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under- Demi-coussinet Lagerschale 

mm 0,254) size mm 0.254) (minore mm 0,254) (Untergrosse mm 0,254) 
17 12062007 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under· Demi-coussinet Lagerschale 

mm 0,508) size mm 0.508) (minore mm 0',508) (Untergrosse mm 0,508) 

17 12062008 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under- Demi -coussinet Lagerschale 
mm 0,762) size mm 0.762) (minore mm 0,762) (Untergrosse mm 0,762) 

18 18060450 2 Pistone Piston Piston Kolben 
18 18060550 2 Pistone (magg . 4 / 10) Piston (oversize 4 / 10) Piston (majore 4 / 10) Kolben (liber. 4 / 10) 

18 180605 51 2 Pistone (magg . 6 / 10) Piston (oversize 6/ 10) Piston (majore 6/ 10) Kolben (liber 6/ 10) 
19 180607 50 2 Fascia elast. super. Piston ring Segment d'etancheite Kolbenring 
19 180607 51 2 Fascia sup. (magg. 4 / 10) Piston ring (over, 4 / 10) Seg. d'etanch . (m. 4 / 10j Kolbenring (liber, 4 / 10) 
19 18 Q6 07 52 2 Fascia sup. (magg. 6/ 10j Piston ring (over. 6 / 10) Seg. d'etanch . (m. 6/ 10j Kolbenring (liber. 6/ 10) 

20 18060950 2 Fascia elast. interm. Piston ring Segment d 'etancheite Kolbering 
20 18060951 2 Fascia int. (magg . 4 / 1 OJ Piston ring (over. 4 / 10) Seg. d'etanch. (m. 4 / 10) Kolbenring .(liber.4/ 10) 
20 18060952 2 Fascia into (magg. 6/ 10) Piston ring (over. 6/ 10) Seg. d'etanch . (m. 6/ 10) Kolbenring (liber. 6/ 10) 
21 1406 1060 2 Fascia elast . raschiaolio Scraper ring Segment racleur Olabstreifring 
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S E IMM IMBIELLAGG IO - DISTRIBUZIONE ex 100 LM ---z::;;;=- CONNECTING AND TIMING SYSTEM 

!llIIDli® Cffi!m 
EOUIPAGE MOBILE DISTRIBUTION Tavola - Drawing 4 PLEUEL UNO STEUERUNG Table - Bild 

NOTE POS. N. COD. O.la 
NOTES CODE No. o .IV DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE O.le 
MARKE CODE Nr. M.g8 

--
21 1406 1061 2 Fascia raschiaolio Scraper ring Segment racleur Olabstreifring 

(magg . 4 / 10) (oversize 4 / 10) (majore 4 / 10) JQ ber. 4 / 1 0) 
21 1406 1062 2 Fascia raschiaolio Scraper ring Segment racleur Olabstreifring 

(mal=jl=j . 6/ 10) (oversize 6/ 10) (majore '6 / 10) (uber. 6/ 10) 

22 1306 1260 2 Spinotto Wrist pin Axe de piston Kolbenbolzen 
23 90351037 4 Molletta Circlip Jonc d'arret Sprengring 
24 14060285 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kolben, kpl. 
24 14060385 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kolben, kpl. 

(magg.4 / 10) (oversize 4 / 10) (majore ~/ l0) (uber. 4 / 10) 

24 14060386 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kolben, kpl. 
(magg.6 / 10) (oversize 6 / 10) (majore '6 / 10) (uber 6/ 10) 

25 14060685 2 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausrustung 
25 14060686 2 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausrustu ng 

(magg . 4 / 10) (oversize 4 / 10) (majore 4 / 10) (uber. 4 / 10) 

25 14060687 2 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausrustung 
(magg. 6/ 10) (oversize 6/ 10) (majore 6 / 10) (uber 6/ 10) 

26 17045050 4 Astina com. bilancieri Tapper stem Tige de poussoir Stossstange 
27 10045800 4 Punterie Valve plunger Poussoir de soupape Ventilstossel 

27 10045801 4 Punterie (magg. Valve plunger (over - Poussoir de soupape Ventilstossel 
mm 0 ,05) size mm 0 .05) (majore mm 0,05) (Obergrosse mm 0,05) 

27 10045802 4 Punterie (magg. Valve plunger (over- Poussoir de soupape Ventilstossel 
mm 0,10) size mm 0 .10) (majore mm 0,10) (Obergrosse mm 0,10) 

28 14053301 1 Albero a camme Camshaft Arbre de distribution Nockenwelle 
29 12054000 1 Flangia Flange Flasque Flansch 
30 98054320 3 Vite Screw Vis Schraube 
31 95 120065 3 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

32 13054502 1 Ingr. com. distrib. Camshaft gear Pignon d 'arbre distrib. Nockenwellenrad 
33 95 51 2060 1 Spina Pin Goupille Mecanindus Stift 
34 14433400 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
35 926025 18 1 Dado Nut Ecrou Mutter 

36 13058000 1 Catena com. distrib. Timing chain Chaine de distrib. Steuerkette 
37 13058200 1 Piastra tendicatena Chain stretching drive Tendeur de chaine Kettenspanner 
38 91 1809 15 2 Tubetto distanziale Spacer Entretoise DistanzstLick 
39 98054440 2 Vite Screw Vis Schraube 

40 61 270300 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
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SEI MM LUBRIFICAZ IONE ex 100 LM 
~ LUBRICATION 

[UJID[j@ (IDmJ GRAISSAGE Tavola • Drawing 5 SCHMIERUNG Table · Bild 

NOTE POS. 
N. COD. a.IS 

NOTES CODE No. a.ly 
NOTES No. CODE a.le DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

1 13 146402 1 Pompa olio compl. Oil pump compl. Pompe a huile compl. Olpumpe, kpl. 
senza ingr. comando (N. 6 excl.) (N . 6 exclu) (N . 6 aus.) 

2 13 148400 1 Ingranaggio condotto Driven gear Pignon mene Zahnrad getrieben 
3 13 147800 1 Ingranaggio conduttore Drive gear Pignon menant Steuerrad 

4 13 148300 1 Chiavella Key Clavette Keil 
5 922522 10 1 Cuscinetto a rullin i Needle bearing Roulement a aiguilles Nadellager 
6 13 1477 01 1 Ingr. comando pompa Pump driving gear Roue d'entrain. pompe Zahnrad 
7 92602308 1 Dado Nut Ecrou . Mutter 

8 95 120085 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
9 98622430 4 Vite Screw Vis Schraube 

10 14 15 22 00 1 Fi Itro olio a rete Gauze Tamis Sieb 
11 980543 16 1 Vite Screw Vis Schraube 

12 95 187006 1 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette frein Schl iessblech 
13 14 15 3000 1 Filtro olio a cartuccia Cartridge Cartouche Patrone 
14 14 158200 1 Valvola regolazione Control valve Clapet de decharge Drucksteuerventil 
15 10158701 1 Corpo valvola Valve housing Corps de clapet Ventilgehause 

16 12 150900 1 Pistone per valvola Valve piston Piston de clapet Ventilkolben 
17 94321072 1 Molla per valvola Valve spring Ressort de c,lapet Ventilfeder 
18 12 150700 1 Fondello per valvola Bottom disc Rondelle butee Verschlussscheibe 
19 12 15 9000 1 Tappo per valvola Valve plug Bouchon de clapet Ventilstopfen 

20 95 100507 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
21 14 15 8800 1 Scodell ino Cup Coupelle Manschette 
22 17768750 1 Trasmett itore segnal. Oil indicator Mano-contact Olanzeige 
23 12006400 1 Rosetta alluminio Washer Rondelle Scheibe 

24 12 71 7600 1 Cappuccio trasmett. Cap Capuchon Schutzkappe 
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SE IMM FRIZIONE ex 100 LM 
~ CLUTCH 

!UrIDii® <mmJ 
EMBRAYAGE Tavola - Drawing 6 KUPPLUNG Table· Bild 

NOTE 
POS. 

N, COD, Q,til 
NOTES CODE No. Q,ty 
NOTES No, CODE Qu! DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N, 

CODE Nr, M ,ge 

1 130841 00 8 Molla per frizione Spring Ressort Feder 
2 12082901 1 Piattello spingimolle Pressure plate Plaque de pression Druckplatte 
3 14084450 2 Disco frizione compl. Clutch plate, compl. Disque d'embr. compl. 'Kupplungsscheibe, kpl. 
4 12082300 1 Disco frizione interm. Intermediate plate Disque intercalaire Zwischenscheibe 

5 12082800 1 Scodellino Cup Coupelle Manschette 
6 14085700 1 Asta Rod Tige de poussee Druckstift 
7 14085900 2 Bussola conica Bush Dooille (caoutch.) Gummibuchse 
8 14086000 1 Corpo interne Inner body Corps interieur Innengehause 

9 12087001 1 Cuscinetto reggispinta Thrust bearing Butee d'embrayage Drucklager 
10 140861 00 T Corpo esterno Outer body Corps exterieur Aussengehause 
11 907061 70 1 Anello di tenuta Seal ring Joint d'etancheite Dichtr ing 
12 14090202 1 Leva disinnesto friz . Operating lever Levier de degagem. Ausruckhebel 

13 9432 11 05 1 Molla ritorno leva Counter spring Ressort de rappel Gegenfeder 
14 14090400 1 Vite registro leva Adjusting screw Vis de reglage Stellschraube 
15 92602508 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 957802 71 1 Spina Pin Axe de maintien Stift 

17 95500222 1 Copiglia Split pin Goupille Spl int 
18 14093051 1 Trasm. com. frizione Clutch cable Cable d'embrayage Kupplungskabel 
19 17093850 1 Soffietto Bellows Soufflet Balgmanschette 
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SEIMM SCATOLA E COPERCHI CAMBIO ex 100 LM 
~ GEARBOX AND COVERS 

~~ 
BOlTE DE VITESSES ET COUVERCLES Tavola - Drawing 7 GETRIEBEGEHAUSE UNO DECKEL Table - Bild 

NOTE POS. N. COD. O.til 
NOTES CODE No. O.ty DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE O.te 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1 142002 11 1 Scatola cambio Gearbox BOlte de vitesse Getriebegehause 
2 90403548 1 Anello di ten uta Seal ring Joint d 'etancheite Dichtr ing 
3 92 25 62 18 2 Cuscinetto AP. e AF. Ma in shaft and clutch Roulement arbre prim . Lager fUr Antrieb- und 

shaft bearing et arbre. d'erhbrayage Kupplungswelle 

4 1421 3803 2 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette trein Schliessblech 
5 986223 16 6 Vite Screw Vis Schraube 
6 14217901 6 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette frein Schl iessblech 
7 92 21 8424 2 Cuscinetto A .F. e A.S . C.S. - L.S. bearing Roulem. A. d'E. - AS. Lager fur K.W . - Ab.W . 

8 92 2347 17 1 Cuscinetto A .S. L.S. bearing Roulement AS. Lager fur Ab.W. 
9 95512081 2 Spina di riterimento Dowel Teton Dubel 

10 1420 11 10 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
11 142008 11 1 Coperch io per scatola Cover Couvercle Deckel 

12 907061 40 1 Anello di ten uta Seal ring Bague d 'etancheite Dichtr ing 
13 92 20 14 17 1 Cuscinetto per AP. M .S. bearing Roulement AP. Lager fur An .W . 
14 14237800 1 Vite eccentrica Eccentr ic screw Vis excentrique Ausmittige Schraube 
15 92 6025 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter 

16 98620325 10 Vite corta Short screw V is courte Kurze Schraube 
17 98620335 1 Vite lunga Long screw Vis longue Lange Schraube 
18 12207200 1 Corpo contatti Contact holder Porte -.contact Kontakttrager 
19 12207700 1 Guarn izione Gasket Joint Dichtung 

20 9500 02 06 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 
21 980543 16 t Vite Screw Vis Schraube 
22 93 180220 1 Tappo in gomma Rubber plug Bouchon en caouteh . Gumm istopfen 
23 12003702 1 Tappo olio Oil filler plug Bouchon de rempl. huile Oleinfullstutzen 

24 95 100709 1 Guarn izione Gasket Joint Richtung . 
25 959806 10 2 Tappo livello e seabco Lever and drain plug Bouch. de niveau - v id. Olstand- und Ablassst. 
26 10528900 ~ Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
27 12235301 1 Tappo sfiatatoio Breather Reniflard Entlufter 

28 12239400 1 Tubaz ione Breather pipe Tuyau de reniflard Entluftersc/"llauch 
29 9432 1067 1 Molla Spring Ressort Feder 
30 55 234700 1 Nottolino fermo marce Pawl Cliquet d'arret Sperrkl inke 
31 90403547 1 Anello di ten uta Seal ring Bague d 'etancheite Dichtring 
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SE I MM INGRAN AGGI - ALBERI E COMAN DO CAMBIO ex 100 LM 
~ GEARS-SHAFTS - CONTROLS 

U1IQJ[j@) <IDmJ PIGNONS· ARB RES - COMMAN DE BO l TE DE VITESSES Tavola . Drawing 8 ZAHNRAD • WE LLEN • SCHAL TUNG Table · Sild 

NOTE POS. 
N. COO. 0 .18 

NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE QuI 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1 93601022 1 Ghiera Locking sleeve Manchon de verrouill. Sicheru ngsblech 
2 95028022 1 Rondella Washer Rondelle Scheibe 
3 1408 18 11 1 Corpo inter. frizione Clutch gear Pignon d'embrayage Kupplu ngsrad 
4 90706235 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 

5 1421 0702 1 Albero frizione Clutch shaft (C.S .) Arbre d 'embr. (A d 'E.) Kupplungswelle (K.W.) 
6 90706203 2 Anello di ten uta AF. Seal ring (C .S.) Bague d 'etanch . (A d'E.) Dichtring fUr K.W. 
7 14 21 8401 1 Rondella spandiolio Oil spreading washer Rondelle ep. d'huile o Iwergerscheibe 
8 14211110 1 Ingranaggio rinvio . Idle gear Pig non intermediaire Z~hnradvorgelege 

(Z = 17) (Z = 17) (Z = 17) 17 Z 

9 14211201 1 Manicotto ad innesti Coupling muff Manchon a crabots Eingreifmuffe 
10 13 21 15 00 1 Molla Spring Ressort Feder 
11 14 21 16 00 1 Piattello Cup Coupelle Manschette 
12 12211700 2 Semisettori Sem i-collar Plaquette d'arret Halbsektor 

13 1421 9401 1 Spessore Spacer Cale Distanzstuck 
14 14 21 05 13 1 Albero primario Main shaft (M.S.) Arbre primaire (AP.) Antriebwelle (An. W .) 
15 18 21 1050 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d'appui Stutzscheibe mm 2 

mm 2 mm 2 mm 2 

15 18211051 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d'appui Stutzscheibe mm 2,1 
mm 2,1 mm 2.1 mm 2,1 

15 18211052 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d'appui StLitzscheibe mm 2,2 
mm 2,2 mm 2.2 mm 2,2 

15 18 21 10 54 1 Rosetta di rasamento Support washer Rondelle d 'appui Stutzscheibe mm 2,4 
mm2.4 mm 2.4 mm2.4 

16 92258525 1 Cuscin . rullini reggisp. Needle bearing Roulem. a aiguilles Nadellager 
17 14 21 20 13 1 Ingr. 5a AP. 5th gear (M .S.) Pig non 5eme (AP.) (An.W .) Schaltrad 

(Z = 28) (Z = 28) (Z = 28) 5. Gang 28 Z 

18 92 2967 50 1 Rullo di fermo boccola Bush lock Galet d'interlock Buchseanlagstift 
19 94321051 1 Molla Spring Ressort Feder 
20 92251030 4 Gabbia a rullin i Needle cage Cage a aiguilles NadelkiHig 
21 14 21 22 10 1 Boccola per 5a (AP.) 5th gear bush (M .S.) Douille 5eme (AP.) Buchse 5. Gang (An .W .) 

22 14 23 15 10 1 Manicotto scorrev. 5a 5th gear sliding sleeve Baladeur 5eme Schiebemuffe fur 5. Gang 
23 14 21 36 12 1 Albero secondario Layshaft (L.S.) Arbre second. (AS.) Abtriebwelle (Ab.W.) 
24 14217410 1 Dado di sicur. A .S. Nut (L.S.) Ecrou (A.S.) Bundmutter (Ab.W .) 
25 430838 10 2--74 Rosetta di aggiustaggio Shim Disque d'a.djustement Passscheibe 
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SE I MM INGRANAGGI - ALBER I E COMANDO CAMBIO ex 100 LM 
~ GEARS- SHAfTS-CONTROLS 

[llIQJij@) CIDm PIGNONS - ARBRES - COMMANDE BOlTE DE VITESSES Tavola - Drawing 8 ZAHNRAD-WELLEN-SCHALTUNG Table - BUd 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. O.ty DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE O. t~ 
MARKE CODE Nr. M .ge 

26 1421 54 00 1 Rosetta di spallam. Support washer Rondelle d'epaulem. Stutzscheibe 
27 14215110 1 Ingranaggio 4a A.S. 4th gear (L.S.) Pignon 4eme (A.S.) (Ab.W.) Schaltrad 

(Z = 20) (Z = 20) (Z = 20) 4 . Gang 20 Z 
28 92 25 90 17 1 Anello interno 4a 4th gear inner ring Anneau int." 4eme Innenring fur 4. Gang 

29 9225 10 22 1 Gabbia a rullini 4a A.S . 4th gear needle cage Cage a aiguilles 4eme NadelkiHig fUr 4. Gang 
(L.S.) (A.S.) (Ab.W.) 

30 14 23 10 12 1 Manicotto 3a - 4a A.S . 3rd - 4th sliding sleeve Baladeur 3eme - 4eme Schiebenmuffe fur 3-4 
(L.S.) (A.S.) Gang (Ab.W .) 

31 142325 12 1 Manicotto fisso A.S . Sleeve (L.S.) Manchon (A.S.) Muffe (Ab.W .) 
32 1421 80 11 1 Rosetta di spall. A.S . Support washer (L.S .) Rondelle d'appui (A.S.) Stutzscheibe (Ab.W .) 
33 14 21 48 10 1 Ingranaggio 3a A.S. 3rd gear (Z = 22) Pig non 3eme (Z = 22) (Ab.W.) Schaltrad 3. Gang 

(Z = 22) (L.S.) (A.S.) 22 Z 

34 1421 30 01 3 Boccola 1 a-2a -3a A.S. 1 st -2nd-3rd bush (L.S .) Douille 1 ere-2eme Buchse fur 1.2.3. Gang 
3eme (A.S.) (Ab.W.) 

35 14 21 45 10 1 Ingranaggio 2a A.S . 2nd gear (Z = 25) Pignon 2eme (Z = 25) (Ab.W.) Schaltrad 2. Gang 
(Z = 25) (L.S.) (A.S.) 25 Z 

36 14 21 93 10 1 Dado bloccaggio A.S . locking nut (L.S) Ecrou de serrage (A.S.) Bundrnutter (Ab.W .) 
37 922957 02 1 Sfera Ball Bille Kugel 
38 14 21 73 00 1 Rosetta di spallam. Support washer Rondelle d'epaulem. Stutzscheibe 
39 14215213 1 Ingranaggio 5a A .S. 5th gear (Z = 21) Pig non 5eme (Z = 21) (Ab.W .) Schaltrad 5. Gang 

(Z = 21) (L.S.) (A.S.) - 21 Z 

40 14 21 42 10 1 Ingranaggio 1 a A.S. 1 st gear (Z = 28) Pig non 1 ere (Z = 28) (Ab.W .) Schaltrad 1 . Gang 
(Z = 28) (L.S.) (A.S.) 28 Z 

41 14 23 07 11 1 Manicotto scorrevole 1 st -2nd slid ing sleeve Baladeur 1 ere-2eme Schiebenmuffe fUr 1.-2. 
1 a e 2a A.S . (L.S.) (A.S.) Gang (Ab.W .) 

42 142344 05 1 Tamburo scanalato Splined drum Tambour de comm. Keilwelle 
43 1423 55 00 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
44 552350 00 3 Rosetta di aggiustaggio Shim mm 0 .6 Rondelle d'ajustement Passscheibe mm 0,6 

mm 0,6 mm 0,6 

44 55 23 50 01 3 Rosetta di aggiustaggio Shim mm 0.8 Rondelle d'ajustement Passscheibe mm 0,8 
mm 0,8 mm 0,8 

44 55 23 50 02 3 Rosetta di aggiustaggio Shim mm 1 Rondelle d'ajustement Passscheibe mm 1 
mm 1 mm 1 
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SE'MM INGRANAGG I - ALBERI E COMANDO CAMBIO ex 100 LM ----:;q;=- GEARS-SHAFTS-CONTROLS 

GillJii® tIDmJ 
PIGNONS - ARBRES· COMMANDE BO lTE OE VITESSES Tavola - Drawing 8 ZAHNRAD·WELLEN-SCHALTUNG Table · Bild 

NOTE pos. N. COD. 0 .11I 
NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE 0 .18 
MARKE CODE Nr. M .ge 

44 55235003 3 Rosetta di aggiustaggio Shim mm 1.2 Rondelle d'ajustement Passscheibe mm 1,2 
mm 1,2 mm 1,2 

45 14234300 1 Asta Rod Tige Keilwellestange 
46 14234600 4 Piolo per tamburo Drum pin Goupille de tambour Keilwellestift 

47 14232400 1 Asta per forcellini Shiftfork rod Axe de fourchette Schaltgabelstange 
48 14230501 2 Forcell in i 1 a-2a-3a-4a 1 st -2nd-3rd-4th sh ift Fourchette 1 ere-2eme Schaltgabellur 1-2-3-4 

fork 3.eme-4eme Gang 
49 1423 12 01 1 Forcellino 5a 5th shiftfork Fourchette 5eme Schaltgabel fur 5. Gabel 

50 14236202 1 Preselettore completo P·reselection, compl. PreselEkteur complet Vorwall , kpl. 
51 14238201 1 Molla richiamo presel. Return spring Ressort de rappel Ruckzugfeder 
52 98052325 1 Vite Screw Vis Schraube 
53 9502 11 06 1 Rosetta dentellata Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 

54 18258201 1 Leva com. settore Shift finger Doigt de select ion Schaltfinger 
55 95 5002 22 1 Copigl ia Spl it pin Goupille Splint 
56 92 6301 06 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
57 95129110 1 Rosetta antivibrante Spring washer Rondelle elastique Federscheibe 

58 95780265 1 Spina Pin Clavette Stift 
59 12626800 1 Forcellino Fork Fourchette Gabel 
60 92602206 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
61 18257801 1 Tirante completo Shift rod Tige de commande Schaltstange 

62 14251001 1 Pedalino gomma Rubber protect ion Couvre-pedale Gummiuberzug 
63 17250960 1 Leva comando Shift lever Levier de commande Schalthebel 
64 17 25 20 50 1 Boccola Bush Douille Buchse 
65 92 70 11 20 , Dado Nut Ecrou Mutter 

66 17 25 27 50 1 Rosetta elast . ondul. Spring washer Rondelle elastique Federring 
67 17 25 23 50 1 Vite Screw Vis Schraube 
68 907062 19 1 Guarnizione OR Gasket Jo int Dichtung 
69 18258101 1 Snodo sferico Gearsh ift lever ball Rotule du levier B.V. Schalthebelgriff 
70 61 01 3800 1 Rosetta elastica Spr ing washer Rondelle elastique Federscheibe 
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SE IMM FORCE LLON E OSCILLANTE - T RASMISSIONE POSTER lORE ex 100 LM 
~ REAR FORK AND TRANSMISSION 

IUl:QJij@CIDmJ 
FOU RCH E ET T RA NSMISSION AR Tavola - Drawing 9 HINTERGABEL - KRAFTOBERTRAGUNG Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD. O.la 

NOTES CODE No. O.IV DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES No. CODE 0 .19 DENOMINAZIONE DESCRIPTION 
N. 

MARKE CODE Nr. M.ge 

1 18:540200 1 Forcellone oscillante Rear fork Fourche AR Hintergabel 
2 98052535 1 Vite Screw Vis Schraube 
3 9500 42 10 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
4 145478 00 2 Dado cieco Nut Ecrou borgne Mutter 

5 12547200 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 
6 14 54 7001 2 Perno Pin Goujon Stift 
7 90403040 2 Anello di ten uta Seal ring Bague d'etancheite Dichtr ing 
8 92 2492 16 2 Cuscinetto Bearing Roulement Lager 

9 18 54 8000 1 Soffietto di protezione Bellows Soufflet Faltenbag 
10 1254 84 0 1 1 Fascetta piccola Clamp Collier' Schelle 
11 125482 01 1 Fascetta grande Clamp Collier Schelle 
12 1732 80 50 1 Doppio giunto cardan. Double joint Joint double Doppelverbindung 

13 90272062 1 Anello seeger Circlip Jonc d 'arret Sicherungsring 
14 92204230 1 Cuscinetto a sfere Ball bearing Roulement a billes Kugellager 
15 12 55 5201 2 Perno inferiore Pin Goujon Stift 
16 17 3502 50 1 Scatola trasm. compl. Transmission compl. Transmission complete KraftUbertragung, kpl. 

17 17 350300 1 Scatola trasmissione Transm. housing Carter de transmission K.ubertragungsgehAuse 
18 96508045 4- Vite prigioniera Stud Goujon Stiftschraube 
19 1461 5901 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
20 92 78 1081 4 Dado Nut Ecrou Mutter 

., 
21 12003702 1 Tappo olio OJ[ plug Bouthon d'huile Olschraube 
22 95 100709 1 Rosetta alluminio Washer Rondelle ~.cheibe 
23 95 9806 10 2 Tappo livello-scar. olio Level and drain plug Bouch. niveau et vid. Olmess und Ablassschr. 
24 10528900 2 Rosetta alluminio Washer Rondelle Scheibe 

25 90403850 1 Anello di ten uta Seal ring Bague d'etancMite Dichtring 
26 12 35 11 00 1 Anello tenuta gabbia Seal ring Bague d'etancheit e Dichtr ing 
27 92 254340 1 Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement a aiguilles Nadellager 
28 12 326300 1 Albero trasmissione Drive shaft Arbre de transmission Gelenkwelle 

29 12327700 1 Manicotto per albero Sleeve Manchon Keilbuchse 
30 90271020 3 Anello elastico Circlip Jonc d'arret Sicherungsring 
31 12 35 67 00 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
32 92249227 2 Cuscinetti a ru ll i con. Taper roller beari ng Roulement conique Kegelrollerlager 
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SEIMM FORCEllONE OSClllANTE - TRASMISSIONE POSTERIORE ex 100 LM 
~ REAR FORK AND TRANSMISSION 

FOURCHE ET TRANSMISSION AR 9 ~~ HINTERGABEl- KRAFTUBERTRAGUNG 
Tavola - Drawing 
Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. a .tll 
NOTES CODE No. a .ty DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE Qu! 
MARKE CODe Nr. M.ge 

33 18352400 1 Custodia Flange Flasque Flansch 
34 90706584 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
35 183551 .00 1 Distanziale Spacer Entretoise DistanzstLick 
36 12355202 1 7- 11 Rosetta regolazione Shim mm 0.1 Rondelle d'ajustement Passschp.ibe 

mm 0,1 mm 0;1 mm 0,1 

36 12 35 5203 1-;-2 Rosetta regolazione Shim mm 0,15 Rondelle d'ajustement Passscheibe 
mm 0,15 mm 0,15 mm 0,15 

37 1235 5301 1-;-2 Spessore per pignone 
mm 1 

Pinion shim mm 1 Cale d'epaisseur mm 1 Ausgleichscheibe mm 1 

37 12355302 1 +2 Spessore per pignone Pinion shim mm 1.2 Cale d'~paisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2 

37 12355303 1-;'-2 Spessore per pignone Pinion shim mm 1.5 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 

38 98054425 8 Vite Screw Vis Schraube 
39 61 270300 8 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
40 95 187008 8 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette d'arret Sicherungsblech 
41 17350400 1 Flangia Flange Flasque Flansch 

42 17350700 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
43 17355400 1 Spessore di regolazione Shim mm 0,8 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 

mm 0,8 mm 0,8 mm 0,8 
43 17355402 1 Spessore di regolazione Shim mm 0,9 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 

mm 0,9 mm 0,9 mm 0,9 

43 17355404 1 Spessore di regola'zione Shim mm 1 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm1 mm 1 mm 1 

43 17355406 1 Spessore di regolazione Shimmm1 ,1 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,1 mm 1,1 mm 1,1 

43 17 35 5408 1 Spessore di regolazione Shim mm 1.2 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2 

43 173554 10 1 Spessore di regolazione Shim mm 1,3 Cale d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,3 mm 1,3 mm 1.3 

44 92201070 1 Cuscinetto a sfere Ball bearing Roulement a billes Kugellager 
45 90407085 1 Anello di ten uta Seal ring Bague d'etancheite Dichtring 
46 17 35 1400 1 Perno forato Drive flange Bride de traction Mitnehmerflansch 
47 17354650 1 Coppia conica 7 / 33 Bevel gear 7/ 33 Couple conique 7 / 33 T ellerradsatz 7/ 33 
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selMM FORCELLONE OSCILLANTE - TRASMISSIONE POSTER lORE ex 100 LM =::;r;;:r=> REAR FORK AND TRANSMISSION 

~~ 
FOURCHE ET TRA NSMISSION AR Tavola - Drawing 9 HINTERGABEL - KRAFTUBERTRAGUNG Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD. a.la 

NOTES CODE No. a.IV DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE Qle 
MARKE CODE Nr. M.ge 

48 12356300 8 Vite Screw Vis Schraube 
49 12356400 4 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette d'arret S icheru ngsblech 
50 93 1801 05 2 Tappo per dado cieco Plug Bouchon Stopfen 
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SE IMM TELAIO ex 100 LM 
~ FRAME 

1llIQJij@(!llmJ CHASSIS Tavola . Drawing 10 RAHMEN Table· Bild 
NOTE POS. N. COD. O,la 

NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE 0 .18 
MARKE CODE Nr, M.ge 

1 144001 50 1 Telaio Frame Chassis Rahmen 
2 14445951 2 Protezione Guard Protection Schutz 
3 98326014 4 Vite Screw Vis Schraube 
4 12782780 1 Antifurto completo Steering lock, compl. Serrure de direct. comp.Lenkschloss. kpl. 

5 93 180080 4 Tappo fori telaio Plug Bouchon Stop fen 
6 98074425 2 Vite Screw Vis Schr.aube 
7 95001208 2 Rosetta p ialla Washer Rondelle Unterlegscheibe 
8 91180810 2 Distanziale Spacer Entretoise D istanzstuck 

9 14103400 2 Boccola Bush Douille Buchse 
10 14 1071 00 1 Tampone centrale Rubber buffer Tampon de caoutch. Gumm ipuffer 
11 14109000 2 Tampone laterale Rubber buffer Tampon de caoutch. Gummipuffer 
12 146096 50 3 Fascetta Clamp Coli ier Schelle 

13 17432761 1 Piastra aggancio molle Plate Plaque Platte 
14 147497 55 1 Piastrina fiss. connet. Plate Plaque Platte 
15 17 750400 1 Squadretta porta inter. Gusset Gousset Vierkant 
16 95000206 3 Rosetta piana Washer Rondelle Unterlegscheibe 

17 95004208 7 Rosetta plana Washer Rondelle Unterlegscheibe 
18 9502 11 08 3 Rosetta elastica Spring washer R 0 ndelle 131 astique Federring 
19 92602208 3 Dado Nut Ecrou Mutter 
20 17432060 1 Braccio laterale Side stand Bequille laterale Seitenstander 

21 99 10 51 29 1 Perno Pin Pivot St ift 
22 17434060 2 Molla Spring Ressort Feder 
23 17479650 1 Co nten itore attrezz i Tool box Porte·outils Werkzeugbehalter 
24 17 47 97 50 1 Staffa . Belt Sangle Riemen 

25 14418200 1 Piastra porta batteria Battery plate Plaque de batterie Platte fur Batterie 
26 980544 16 7 Vite Screw Vis Schraube 
27 17430360 1 Cavalletto Stand Bequ ille Stander 
28 14433200 1 Piastra sinistra L.H. plate Plaque G Platte L. 

29 1443 29 00 1 Piastra destra R.H. plate Plaque D Platte R. 
30 12434001 2 Molla Spring Ressort Feder 
31 14433500 2 Boccola Bush Douille Buchse 
32 98052545 2 Vite Screw Vis Schraube 
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S E 1101101 TELAIO ex 100 LM 
~ FRAME 

Ili®ii® (IDmJ 
CHASSIS Tavola - Drawing 10 RAHMEN Table - BUd 

NOTE 
POS. 

N. COD. Q.til 
NOTES CODE No. Q,ty 
NOTES No, CODE Q.le DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N, 

CODE Nr, M .ge 

33 95004210 2 Rosetta plana Washer Rondelle Unterlegscheibe 
34 14433400 2 Rondella elast ica Spring washer Rondelle elast lque Federring 
35 926301 08 1 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 

36 926301 10 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
37 17420350 1 Braccio dx per culla R_H. arm Bras D Arm R. 
38 1742 21 50 1 Bracc io sx per culla L.H. arm Bras G Arm L. 
39 14423800 1 Calotta di fermo Rubber stop Arret en caoutchouc Gummisperre 

40 14443653 1 Pedana dx appogg. R .H. foot rest Repose-pieds D Fussraste R. 
41 14446053 1 Pedana app.-piedi. sx L. H. foot rest Repose-pieds G T r ittbretter, L. 
42 1444 13 50 2 Pedalino app. -piedi ant. Front foot rest arm Bras de rep. -pieds A V Fussrastearm, Vo (d. 
43 144432 00 2 Pedalino gomma ant_ Foot rest, rubber Caout_ d~ rep _- pieds Fussrastegumm i 

44 9260 1206 5 Dado Nut Ecrou Mutter 
45 9807 23 25 4 Vite Screw Vis Schraube 
46 144423 50 2 Pedalino appogg iap ied i Foot rest arm Bras de repo~e-pieds F ussrastearm 
47 55443385 2 Pedalino gomma post. Foot rest, rubber Caout. de rep_ -pieds Fussrastegummi 

48 9861 3630 6 Vite Screw Vis Schraube 
49 13432640 1 Pedal ino caval letto Foot rest for stand Caoutchouc pour beq. Fussrastegummi 
50 95100121 4 Rondella p iana Washer Rondelle Sche ibe 
51 926025 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter 

52 926023 12 7 Dado Nut Ecrou Mutter 
53 9502 11 12 6 Rosetta elast. dente l !. Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
54 14429505 1 T i rante anteriore Front bolt Boulon AV Vorne Bol zen 
55 14429600 1 Tirante posteriore Rear bolt Boulon AR H intere Bolzen 

56 14429900 2 Distanziatore Spacer Entreto ise Abstandrohr 
57 14429800 2 D istanz iatore Spacer Entreto ise Abstandrohr 
58 98054320 4 Vite Screw Vis Schraube 
59 95000206 8 Rondella p iana Washer Rondelle Scheibe 

60 14103800 4 Tampone Rubber ring Disque de caoutchouc Gummlring 
61 9502 11 06 6 Rosetta dentel l ata Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
62 17424850 1 Piastra dx R.H . support plate Equerre de soutien D Abstutzwinkel, R. 
63 17424050 1 Piastra sx L.H . support plate Equerre de soutien G Abstutzwinkel, L. 
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S£IMM TELAIO ex 100 LM 
~ FRAME 

U1IID[j@) <IDm CHASSIS Tavola • Drawing 10 RAHMEN Table · Sild 

NOTE 
POS. 

N. COD. C.IS 
NOTES CODE No. C.ly 
NOTES No. CODE C.le DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION SEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M.ge 

64 3946 16 00 4 Gomm ino Rubber Caoutchouc Gummistuck 
65 98052325 2 V ite Screw Vis Schrau be 
66 14464355 1 Man igl ia sollev. macch. Handle POignee Handgriff 
67 933013 13 1 Passacavo Clamp Guide-ciible Rohrschelle 

68 926301 06 4 Dado autobloccante Self-lock ing nut Ecrou a autobl ocage Hutmutter 
69 17478550 2 Colonnetta Pin Goujon Stift 
7 0 1770 9950 1 Piastr ina Support plate Plaquette de support Abstutzblech 
71 1471 6750 1 Piastrina Support plate Plaquette de support Abstutzblech 

72 14704050 1 Piastrina Support plate Plaquette de support Abstutzblech 
73 98 0543 16 3 V lte Screw Vis Schraube 
74 950002 13 4 Rosetta Washer Rondelle U nterlegscheibe 

. 
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Sf IMM CARROZZERIA ex 100 LM 
~ BODY 

!i":iIQUID <mmJ CARROSSERIE Tavola • Drawing 11 KAROSSERIE Table· Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. a .ta 
NOTES CODE No. a .ty 
NOTES No. CODE Q.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1 14 10 02 57 1 Serbatoio (nero - Fuel tank (black - Reservoir (noir . K raftstoffbeh al ter 
fianch i rossil red sides) cotes rouges) (Schwarz · Rotseiten) 

1 14 10 0258 1 Serbatoio (nero - Fuel tank (black· Reservoir (noir- K raftstoffbehalter 
fianchi bianco latte) white sides) cotes blanc) (Schwarz - Weissse i ten) 

2 1491 73 00 2 Marchio Mark Marque Marke 
3 14 1051 00 4 Fermaglio per marchio Mark clip Agrafe pour marque Bajonett - Clip fur Marke 
4 14 10 3955 1 Tappo serbatoio Filler cap Bouchon ~ rempliss. Tankverschluss 
5 17 10 54 60 1 Rubinetto destro R.H. fuel cap Robinet D Kraftstoffhahn. R. 

5 17 10 64 61 1 Rubinetto sinistro L.H. fuel cap Robinet G Kraftstoffhah n. L. 
6 90 71 41 03 2 Guarn iz ione Gasket Joint Dichtung 
7 1447 6386 1 Coperch io sx (rosso - L.H. cover (red · Couvercle G (rouge· Deckel. L. (Rot · 

filetto nero) black stripe) bordure noire) Schwarzstreifen) 

7 14476387 1 Coperchio sx (bianco L.H. cover (white· Couvercle G (blanc· Deckel. L. (Weiss -
latte filetto nero) black stripe) bordure noire) Schwarzstreifen) 

8 14476286 1 Coperchio dx (rosso - R.H. cover (red - Couvercle D (rouge - Deckel. R . (Rot· 
filetto nero) black stripe) bordure noire) Scwarzstreifen) 

8 14476287 1 Coperchlo dx (bianco R. H. cover (white - Couvercle D (blanc - Deckel. R. (Weiss -
latte· filetto nero) black stripe) bordu re noire) Scwarzstreifen) 

9 149220 85 2 Marchio (decalco) Decal Decalconian ie Abziehbild 
10 91 65 1082 2 Gommino inferiore Rubber Caoutchouc Gummistuck 

11 1410 26 00 1 Staffa Belt Sangle Gurtband 
12 14434457 1 Parafango ant. (rosso) Front fender (red) Aile AV (rouge) Vord. Kotflugel (Rot) 
12 14434458 1 Parafango anteriore Front fender (white) Aile A V (blanc) Vord. Kotflugel (Weiss) 

(blanco latte) 

13 1446 1552 1 Imbottitura sella Saddle stuffing Rembourrage selle Sattelpolsteru ng 
14 1446 07 54 1 Supporto sella (rosso) Saddle support (red) Support selle (rouge) Sattel halter (Rot) 
14 1446 07 56 1 Supp. sella (bianco Sa'ddle support Support selle (blanc) Sattelhalter (Weiss) 

latte) (white) 

15 14 10 38 00 6 Tampone per appogg io Rubber ring Disque en caoutchouc Gummiring 
16 95 00 02 06 6 Ranella piana Washer Rondelle Scheibe 
17 98 06 23 26 6 Vite f iss. imbottitura Screw Vis Schraube 
18 98 07 2440 2 Vite fiss. selta post. Screw Vis Schraube 
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SE IMM CARROZZERIA ex 100 LM 
~ BOOY 

UillJiJ® CIDmJ 
CARROSSERIE Tavola - Drawing 11 KAROSSERIE Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. 0 .18 
NOTES CODE No. a .1V DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE D.le 
MARKE CODE Nr. M .ge 

19 9500 12 08 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
20 9330 11 75 3 Caval lotto tenuta cavi U-bolt Etrier Bugelbolzen 
21 105022 50 4 Elem. elast. fiss. sella Rubber spacer Anneau en caoutchouc Gummipuffer 
22 91180920 2 Bussola Bush Doullie Buchse 

23 95 100255 2 Rosetta lato dado Washer Rondelle Scheibe 
24 9263 01 08 2 Dado per vite fiss. sella Nut Ecrou Mutter 
25 144387 50 1 Paraspruzzi sui telalo Wheelshield Cache-roue Zierdeckel 
26 98054320 4 Vite Screw Vis Schraube 

27 93 11 0060 6 Spessore gomma Rubber spacer Entreioise en caout. Gummistuck 
28 95000206 4 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 
29 95 1001 41 2 Rosetta interna< Washer Rondelle Scheibe 
30 926301 06 2 Dado autobloccante Self- locking nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 

31 1446 1050 1 Cavallotto snodabile U-bolt Etrier Bugelschraube 
32 98054216 5 Vite fiss. cavallotto Screw Vis Schraube 
33 95 100059 5 Rosetta piana per vite Washer Rondelle Scheibe 
34 9502 11 05 5 Rosetta elast. dentell. Tooth washer Rondelle dentee Zphnscheibe 

35 92602205 5 Dado per vite Nut Ecrou Mutter 
36 1446 22 50 1 Maniglia tienibene Handle Poignee Handgriff 
37 17462570 1 Colonnetta fiss. man. Stud Goujon Stiftschraube 
38 926301 08 2 Dado Nut Ecrou Mutter 

39 950042 10 1 Rosetta est. per col. Washer Rondelle Scheibe 
40 1446 23 50 1 Spillo tenuta maniglla Needle Aiguille Nadel 
41 98054430 1 Vite fiss. man. lato sx Screw Vis Schraube 
42 91 18 08 05 1 Distanziale per manig. Spacer Entreto ise Distanzstuck 

43 95100255 1 Rosetta grande Washer Rondelle Unterlegscheibe 
44 14923355 1 Serie decalcomanie Trim set Jeu de decalcomanies Abziehbildsatz 
45 14 104055 1 Coperchietto per tappo Plug cover Couvercle pour bouch. Stopfdeckel 
46 14479345 1 Ganc io fiss. staffa Hook Crochet Haken 

47 14 104455 1 Serratura con chiavi Lock w . keys Serru re Schluss mit Schlussel 
48 18 105001 1 Chiavistello Catch Attache Bugel 
49 19104950 1 Fascetta elastica Spring clamp Collier elastique Federschelle 
50 980542 10 2 Vite fiss. coperchietto Screw Vis Schraube 
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ex 100 LM TAV. 11 

36 

53 

1918 

2930 

25 



SEIMM CARROZZERIA ex 100 LM 
~ BODY 

1llrmID<mm CARROSSERIE Tavola - Drawing 11 KAROSSERIE Table - Bild 

NOTE POS. N. COD. a .til 
NOTES CODE No. a .ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE ntt! 
MARKE CODE Nr. M.ge 

51 95129100 2 Rosetta elastica Spring washer Rondelle elastique Federscheibe 
52 14 102255 1 Squadretta tenuta cop. Plate Plaque Platte 
53 93 180706 2 Gomm ino per coperc. Rubber Caoutchouc Gummistuck 
54 14 10 12 55 1 Piastra chiusura tunnel Plate Plaque Platte 

55 95129100 2 Rosetta Washer Rondelle Unterlegscheibe 
56 98202510 2 Vite flssagg io piastra Screw Vis Schraube 

squadretta 
57 17 78 1865 2 Squadretta so st. catad. Gusset Gousset Vlerkant 

58 12781521 2 Catadiottro compo post. Reflector Catadioptre Ruckstrahler 
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SE IMM SOSPENSIONI ANTERIORI E POSTERIORI ex 100 LM 
~ FRONT AND REAR SUSPENSIONS 

[lj@ij@)CIDm SUSPENSIONS AV ET AR Tavola . Drawing 12 VORD.HINTERRADAUFHANGUNG Table · Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O,ta 
NOTES CODE No, O,ty 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No, CODE Qte 
MARKE CODE Nr, M.ge 

1 14490285 1 Forcella ant. compl. Front fork , assy Fourche AV, compl. Vord. Gabel, kpl. 
2 18494060 1 Base forcella Fork yoke Chape de fourche Gabel u ntersatz 
3 98072555 2 Vite fiss. base Screw Vis Schraube 
4 91181016 2 Distanziale per vite Spacer Entretoise Distanzstuck 

5 95007210 2 Ranella Washer Rondelle Unterlegscheibe 
6 174931 00 1 Testa forcella Fork head Tete de fourche Gabelkopf 
7 9861 2535 3 V ite f iss. testa Screw Vis Schraube 
8 1851 66 60 1 Bussola bloccasterzo Bush Douille Buchse 

9 14492355 2 Scodell ina per anello Cap Coupelle Manschette 
10 17 522660 1 Gambale sx L. H. sleeve Chemise G Laufbuchse, L . 
11 17 52 2560 1 Gambale dx R.H. sleeve Chemise D Laufbuchse, R . 
12 96 508021 4 Pr igioniero Stud bolt Goujon Stiftsch rau be 

13 986203 12 2 Vite scarico olio Screw Vis Schraube 
14 95100116 2 Ranella Washer Rondelle Scheibe 
15 14 52 54 01 2 Bracc io forcella Fork arm Bras pou r fou rche Gabelarm 
16 14504502 2 Tappo super. forcella Plug Bouchon Stopfen 

17 90706238 2 Guarnizione per tappo Gasket Joint Dichtung 
18 90403547 4 Anello di tenuta Seal ring Bague d ' etanche ite Dichtring 
19 14524500 2 Custodia sui gambale Dust guard Cache poussiere Schmutzfi:inger 
20 18526460 2 Ammortizzatore Shock absorber Amortisseur Stossdiimpfer 

21 14527800 2 Tu bo per asta Tube Tuyau Rohr 
22 1452 79 00 2 Estremita per asta End Extremite de tige Ende 
23 17 526960 2 Molla super. sospen. Spring Ressort Feder 
24 18526660 2 Molla infer. sospen. Spring Ressort Feder 

25 18527960 2 Distanziale guida molle Spacer Entreto ise Distanzstuck 
26 90271014 2 Anello seeger Seeger ring Bague d ' etancheite Seegerring 
27 14 52 76 01 2 Scodellino inferiore Lower cap Coupelle inferieure Unto Ma'nschette 
28 9862 2535 2 Vite fiss. tubo Screw Vis Schraube 

29 10528900 2 Guarnizione Gasket Jo int Dichtu ng 
30 98622422 2 Vite fiss. ammortizz. Screw Vis Schraube 
31 98620540 2 Vite fiss. gamb. e perno Screw Vis Schraube 
32 92 78 11 00 2 Dado per vite Nut Ecrou Mutter 
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SE IMM SOSPENSIONI ANTERIOR I E POSTERIOR I ex 100 LM 
~ FRONT AND REAR SUSPENSIONS 

IlllQlij@) <!I1fml SUSPENSIONS AV ET AR Tavola • Drawing 12 VORD. HINTERRADAUFHANGUNG Table · 8ild 

NOTE POS. 
N. COO. O.ta 

NOTES CODE No. O.tv DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION 8EZEICHNUNG NOTES N. No. CODE O.IE! 
MARKE CODE Nr. M.ge 

33 144961 85 1 Fodero dx R.H. stay tube Tuyau etai D Stutzrohr, R. 
34 14496285 1 Fodero sx L.H . stay tube Tuyau etai G Stutzrohr, L. 
35 174927 00 4 Anello per foderi Ring Bague Ring 
36 1851 3460 1 Dado fiss. testa sterzo Nut Ecrou Mutter 

37 18513560 1 Rondella per dado Washer Rondelle Scheibe 
38 17 51 77 0 0 1 Marchio sui dado Mark Marque Marke 
39 14 4946 0 0 1 Scodel lino Cup C o upell e Manschette 
4 0 922492 25 2 Cusc inetto a rulli con. Bearing Roulement Lager 

4 1 1451 6700 1 Rondella spall. cusc. Washer Rondelle Scheibe 
42 14 51 7000 1 Anello info cusc. Ring Bague Ring 
43 17 530260 1 Ammotizzatore di Shock absorber Amortisseur Stossdampfer 

sterzo 

44 95 10 01 21 1 Ranella per ammotiz. Washer Rondelle Scheibe 
45 980523 25 1 Vite per ammotiz. Screw Vis Schraube 
46 98054320 1 Vite fiss. ammotiz. Screw Vis Schraube 
47 95000206 1 Ranella piana Washer Rondelle Scheibe 

48 9263 01 06 3 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou it autoblocage Hutmutter 
49 980744 16 1 Vite sup. lato dx Screw Vis Schraube 
50 98074420 1 Vite sup. lato sx Screw Vis Schraube 
51 18526560 2 Scodellino Cup Coupelle Manschette 

52 17 55 02 60 2 Sospensione post. Rear suspension Suspension AR Hint. Gabel 
53 17 55 23 60 2 Molla per sospensione Spr ing Ressort Feder 
54 1855 16 50 8 Boccola in gomma Rubber bush Douille en caoutch. Gummibuchse 
55 950042 15 4 Ranella into info sup. Washer Rondelle Scheibe 

56 95100337 2 Ranella est. info Washer Rondelle Scheibe 
57 92602210 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
58 92602208 4 Dado fiss. parafango Nut Ecrou Mutter 
59 95 00 0208 4 Rosetta per dado Washer Rondelle Scheibe 

60 194366 00 4 Piastr ina att. parafango Plate Plaque Platte 
6 1 95 10 0256 2 Rosetta est. superiore Washer Rondelle Unterlegscheibe 
62 17 78 1865 2 Squadretta sostegno Gusset Gousset Vierkant 

catad iottro 

63 12781621 2 Catad iottro compo ant. Front reflector Catad ioptre A V Vord Ruckstrahler 
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NOTE POS, NOTES 
NOTES N, 
MARKE 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 

23 

24 
25 

26 
27 
28 
29 

STRUMENTAZIONI E COMANOI 
INSTRUMENT PANEL AND CONTROLS 
TABLEAU DE BaRD ET COMMANOES 
INSTRUMENTENBRETT UNO KONTR. GERATE 

N_ COD, Q,til 
CODE No_ Q,tv 
No_ CODE Q,u~ 
CODE Nr, M_ge 

14600755 1 
14600655 1 
17 764060 1 
98052430 2 

95000208 2 
17 76 1660 1 
17 768360 2 
1276 0400 1 

17 76 7260 1 
14769200 1 
19 76 81 00 1 
17 76 2200 2 

17 784960 1 
17 783060 1 
17 76 5560 10 

17 783960 4 
95100060 5 
14766255 1 
14 76 58 55 1 

14765955 1 

147686 55 8 
934501 40 8 

14 73 80 55 1 

14603455 1 
14603500 1 

14603000 1 
19 60 55 01 1 
14605750 1 
986223 18 1 

DENOMINAZIONE 

Semimanubrio sx 
Semimanubrio dx 
Piastra porta strumenti 
Vite fiss. p iastra 

DESCRIPTION 

Half handle-bar, L.H . 
Half handle-bar, R.H. 
Plate 
Screw 

Ranella per vite Washer 
Tach imetro contam igl ia Speedometer-m i les i nd. 
Rinvio ad angolo Speedometer transm. 
Trasmissione Miles - indicator 
contamiglia driving cable 

Contag iri 
Pignone cond o (Z=14) 
Trasmissione 
Guaina copritrasmiss. 

Voltmetro 
Orologio al quarzo 
Spessore elastico fiss. 
strumentazione 

Rev. counter 
Drive gear (Z=14) 
Rev. driving cable 
Cable hose 

Voltmeter 
Clock 
Spacer 

orol.Spacer 
Wa~her 

Spessore elast. fiss. 
Ranella piana 
Cruscotto copristrum. 
Gruppo portaspie dx 

G ruppo portasp ie sx 
sinistro 
Portalampada 
Lampada 12V-1.2W 

D ispositivo com. indo 
tromba e sprazzo 
Impugnatura com. gas 
Manopola destra 

Manopola sin istra 
Leva com. fr iz. compl. 
Leva frizione 
Vite fiss. supporto 

I nstrument panel 
R.H. tell -tail lights 
support 

L.H . tell-tail lights 
support 
Bulb socket 
Bulb 12V- 1.2W 

Indicator - horn -
flash control 
Throttle control 
Handgrip, R .H. 

Handgr ip, L . H. 
Clutch lever, complete 
Clutch lever 
Screw 

DESIGNATION 

Demi -gu idon G 
Dem i-guidon D 
Plaque 
Vis 

ex 100 LM 
Tavola • D raw ing 
Table· Bild 13 

BEZEICHNUNG 

Halblenkerstange, L. 
Helblenkerstange, R. 
Platte 
Schraube 

Rondelle Unterlegscheibe 
Tachymet.-Compt.milesTachometer Milen Zahler 
Prise tachymetrique Tachometerantrieb 
Cable du compt.-miles Antriebkabel fUr 

Compte-tours 
Pignon (Z=14) 
Cable de compte-tours 
Gaine 

Vpltmetre 
Montre 
Entretoise 

Entretoise 
Rondelle 
Tableau de bord 
Support de temoins 
D 

Support de temoins 
G 
Pied d'ampoule 
Ampoule 12V-1.2W 

Comm. de clignotant 
avertiss. -appel phare 
Commande de gaz 
POignee D 

Poignee G 
Levier d'embr. compl. 
Levier d'embrayage 
Vis 

Milen - Zahler 

Drehrahlmesser 
Ritzel (Z=14) 
Drehzal. Antrieb 
Sch utzsch lauch 

Spannu ngsmesser 
Zeituhr 
Dichtu ngstuck 

D ich tu ngstuck 
U nterlegscheibe 
I nstrumentbrett 
Lampentrager, R. 

Lampentrager, L. 

Lampenfassung 
Gluhlampe 12V-1.2W 

Kombischalter fur 
BI ink.-Horn.-Lichthupe 
Gasdrehgriff 
Handgriff, R. 

Handgriff, L . , 
Kupplungshebel, kpl. 
Kupplungshebel 
Schraube 
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SE IMM STRUMENTAZIONI E COMANDI ex 100 LM ----x:;;=- INSTRUMENT PANEL AND CONTROLS 

IlllQJii® (!I!!m 
TABLEAU DE BORD ET COMMANOES Tavola • Drawing 13 INSTRUMENTENBRETT UNO KONTR. GERATE Table · Slid 

NOTE 
POS. 

N. COD. a .til 
NOTES CODE No. a .ty 
NOTES No. CODE a .t8 DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. 
MARKE CODE Nr. M .ge 

30 17 74 57 60 1 Commutatore inser. Switch Commutateur Abblendschalter 
31 14746355 1 Piastrina supp . comm. Plate Plaquette Platte 
32 14762510 1 R invio contakm. Speedometer assy Ensemble de tachymet. Antr ieb-Km. Zahler, kpl. 

(Z=5/11 ) (Z=5/11 ) (Z=5/11) . (Z=5/11) 

33 12763300 1 Pignone condo (Z= 11) Dr ive gear (Z= 11) Pignon (Z=11) Ritzel (Z=11) 
34 14 76 61 10 '1 Corona dentata (Z: ..... 5) Crown (Z=5) Couronne (Z=5) Zahnrad (Z=5) 
35 9263 01 05 2 Dado fiss. orologio Nut Ecrou Mutter 
36 49609601 4 Fascetta tenuta trasm. Clamp Collier Schelle 

37 17 76 06 50 4 Portalampade Bu lbs socket Pied d'ampoules Lampenfassu ng 
38 17 76 21 50 4 Lampada 12V-3W Bulb 12V-3W Ampoule 12V-3W Gluhlampe 12V-3W 
39 98620335 4 V ite fiss. sem imanubr. Screw Vis Schraube 
40 95 00 12 05 4 Rosetta Washer Rondelle U nterlegscheibe 

41 9263 01 06 4 Dado Nut Ecrou Mutter 
42 91180809 2 Distanzlale per vite Spacer Entretoise D istanzstuck 
43 147481 55 1 . Gruppo cav i per massa Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 

strumenti 

44 1476 53 55 1 Piastra circuito Printed circuit Circuit imprime Bedruckte Schaltu ng 
!ltampato per spie 

45 147656 55 2 Tappo sostegno p iastra Plug Bouchon Stopfen 
46 17 7557 00 1 Cappuccio per Cap Capuchon Kappe 

connettore 12 vie 

47 61 7405 51 1 Connettore 12 v ie Connection Branchement Steckdose 
48 17 756060 1 Cappuccio per Cap Capuchon Kappe 

connettore 4 vie 
49 17 75 61 60 1 Connettore 4 vie Connection Branchement Steckdose 
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SE IMM RUOTA ANTERIORE E POSTERIORE ex 100 LM 
~ FRONT AND REAR WHEELS 

Ill@ij@~ 
ROUE AV ET AR Tavola • D.awing 14 VORDERRAD· HINTERRAD Table · Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. o .ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

N. 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1/A 1461 0351 1 Ruota ant. "F PS" Front wheel" F PS" Roue AV "FPS" Vorderrad "FPS" 
liB 14610350 1 Ruota anteriore Front wheel Roue AV Vorderrad 
2 92602516 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
3 95004217 1 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

4 1461 63 55 1 Distanziale ruota Spacer Entretoise Abstandrohr 
5 92630508 12 Dado autofren. Nut Ecrou Mutter 
6 9805 2475 6 Vite fiss. disco Screw Vis Schraube 
7 14613350 2 Dischi freno Brake disc Disque frein Bremsscheibe 

8 92204221 2 Cuscinett i mozzo ruota Bearing Roulement Lager 
9 1461 52 50 1 Distanziale per ruota Spacer E ntreto ise Distanzstuck 

anteriore " F PS" 
9 1461 53 50 1 Distanziale per ruota Spacer Entretoise Distanzstuck 

anteriore 

10 1461 41 55 1 Perno ruota anteriore Wheel axle Axe de roue Radasche 
11 14611255 2 Flangia fra ruota ant. Flange Flasque Flansch 

e disco 
12/A 1461 02 56 1 Ruota ant. com. "FPS" Front wheel, com . Roue A V, com. "F PS'" Vorderrad, kpl. .. FPS" 

.. FPS" 

12/B 14610255 1 Ruota ant. compl. Front wheel, compl. Roue AV, compl. Vorderrad, kpl. 
13/A 14630651 1 Ruota post . .. FPS" Rear wheel "FPS" Roue 'AR " FPS" Hinterrad "FPS" 
13/B 1463 06 50 1 Ruota posteriore Rear wheel Roue AR Hinterrad 
14 1463 22 50 1 Mozzo per ruota Wheel hub Moyeu de roue Radnabe 

15 926023 16 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 14634400 1 Anello lato scatola Washer Rondelle Scheibe 
17 17 63 41 50 1 Distanziale Spacer Entretoise Abstandsrohr 
18 17 63 33 60 1 Perno per ruota Wheel axle Axe de roue Radachse 

19 980524 50 6 Vite fiss. disco Screw Vis Schraube 
20 14635750 1 Disco freno posteriore Rear disc Disque AR H interbremsschei be 
21 980543 20 3 V ite Screw Vis Schraube 
22 9502 11 06 3 Rosetta Washer Rondelle Sche ibe 

23 1433 56 50 , Flangia Flange Flasque Flansch 
24 1433 53 50 , Anello di attrito Ring Bague Ring 
25 14335203 1 Disco parastrappi Elastic coupling Joint elastique Elast. Kupplung 
26 14336803 12 Elemento parastrappi Rubber coupling Joint en caoutchouc Gummikupplung 

Seimm Moto Guzzi S.p.A. - 22054 Mandella del Lado (Co) • Tel. 731112 - 732512 . Telex 380095 SEIMM I . Dati Indlcat ivlloggeni a modlf lche .. nza Impegno d l praavvlso • All data ara subject to modificat ion without notice 



~~~~~----~-----v~~----------------~ 
128-12A 

ex 100 LM TAV.14 



Sf IMM RUOTA ANTERIORE E POSTERIORE ex 100 LM 
~ FRONT AND REAR WHEELS 

1UIQJij@~ 
ROUE AV ETAR Tavola - Drawing 14 VORDERRAD - HINTERRAD Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COO. O.la 

NOTES CODE No. O.tv DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE o.te 
MARKE CODE Nr . M.ge 

27 90706490 1 Guarnizione OR Gasket Joint D ichtung 
28 90271055 1 Anello seeger (55e) Circl ip (55e) Jonc d 'a rrih (55e) Seegerring (55e) 
29 14634050 1 D istanziale completo Spacer, compl. Entretoise. compl. Abstandsroh r. kpl. 
30 922042 20 2 Cuscinetto mozzo Bearing Roulement Lager 

31/A 14630251 1 Ruota post.com. "FPS"Rear wheel , com. Roue AR com. "FPS" Hinterrad, kpl. "FPS" 
" FPS" 

31/B 14630250 1 Ruota post. compl. Rear wheel, com pI. Roue AR compl. Hinterrad, kpl . 
32 1461 61 50 172 Massa contrappeso Balance weight Masse additive Gewichtsausglelcht 
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SE I MM COMANDO FRENO ANTERIORE DESTRO ex 100 LM 
~ R~. FRONTBRAKECONTROL 

!UJIDii® CffI!m 
COMMANDE DE FREIN AV DROIT Tavola - Drawing 15 VORDERBREMSSTEUERUNG, R. Tabla - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.lil 
NOTES CODE No. O.ty DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE CLte 
MARKE CODE Nr. M .ge 

1 17660253 1 Pompa serb. trasp. Master cylinder Ma itre-cyl indre Bremszyl inder 
2 14605650 1 Leva com. fro ant. dx Hand lever Lev ier a main Handhebel 
3 17661352 1 Membrana a soffietto Membrane Membrane Membran 
4 1765846'0 1 Fascetta tubazione Clamp Collier Schelle 

5 17659450 1 Gruppo revis. viti per Screws k i t Kit de vis Schraube - Rep . Satz 
leva 

6 14654900 1 Decalcoman ia per pinza Decal Decalcoman ie Abziehb i ld 
7 146638 50 1 Cappuccio pompa Dust cap Pare-pouss iere Staubkappe 

freno 

8 17 6571 61 1 Tubazione flessibile Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch 
9 17658260 1 Anello fasc ia e tubo Rin g Bague Ring 

10 256561 00 3 Guarnizione mm 1 Gasket mm 1 Joint mm 1 Dichtung mm 1 
10 25656101 3 Guarniz ione mm 1,25 Gasket mm 1.25 Joint mm 1,25 Dichtung mm 1,25 

10 256561 -02 3 Guarniz ione mm 1,5 Gasket mm 1.5 Jo int mm 1,5 Dichtung mm 1,5 
11 14657050 1 Interrutt o re idraulico Stop I ight switch Co ntacteu r de stop Stop I ichtschalter 
12 17 65 23 60 1 P inza anter iore dx R . H. f r ont brake Etr ier AV D Vord. Festsattel , R . 

cal iper 

13 950042 10 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
14 95 1003-32 074 Rosetta d i spal lam. Spacer washer Rondelle d'epau !ement E inste i lscheibe 

(mm 0,5) (mm 0. 5) (mm 0,5) (mm 0,5) 
14 95 100333 D-74 Rosetta d i spa ll am. Spacer washer Rondelle d'epaulement E inste i lsche ibe 

(mm 0,8) (mm 0.8) (mm 0,8) (mm 0,8) 

15 98 054530 2 V i te Screw V is Schraube 
16 17 6546 91 2 Pastigl ie freno Pad Pat i ns de frein Bremsbelag 

Fer i t I / D 332 Fer i t I/D 332 Feri t I / D 332 Ferit I / D 332 
17 17654760 1 Coperch io per p inza Cover Cou verc le Deckel 

18 17 65 93 52 1 Gruppo revis ione pom . Master cy l inder k it Kit de ma ftre-cylindre Hauptbremszy1. - Rep. Satz 
19 17 659260 1 Gruppo rev is. spurgo Screws kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz 
20 14659100 1 Gruppo rev is. past. P i ns kit Kit de p ivots Bremsbelag - Rep . Satz 
21 14659000 1 Gruppo rev is. p inze Seals kit Kit de joints Dichtung - Rep. Satz 

22 17 66 11 52 1 Coperch io pompa Master cyl. cover Couvercl e ma ftre-cy1. Bremszyl i nderdeckel, 
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Sf I MM COMAN DO FRENO POSTERIORE E ANTERIORE SINISTRO ex 100 LM 
~ REAR AND L.H. FRONT BRAKE CONTROL 

UViIQJij@) ~ 
COMMANDE DE FREIN AR ET AV G Tavola • Drawing 16 HINT. L. VORDERBREMSSTEUERUNG Table · Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.la 
NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE 0.18 
MARKE CODE Nr. M .ge 

1 17677061 1 Leva a pedale com. fro Brake pedal Pedale de frein B remsfusshebel 
2 17 252050 1 Boccola per leva Bush Dou i lle Buchse 
3 14251001 1 Pedal ino gomma Pedal rubber Caoutchouc de pedale Gum m i gl e i tsc h u tz e 
4 92 70 11 20 1 Dado Nut Ecrou Mutter 

5 17 2527 50 1 Rosetta elast. ondul. Spr i ng washer Rondelle elastique Federring 
6 17 2523 50 1 Vite Screw Vis Schraube 
7 92602206 3 Dado Nut Ecrou Mutter 
B 98054320 1 Vite registro leva L.ever adj . screw Vis de reglage levier Hebel Einstellschraube 

9 95500222 2 Copigl ia Spl int pin Goupille Splint 
10 95 12 91 10 1 Rosetta antivibrante Shake proof washer Rondelle eventall Unterl egscheibe 
11 95780265 1 Sp ina Pi n Pivot Bundbolzen 
12 17 67 5051 1 Tirante com. freni Connecting rod Tige i ntermediarie Zwischenstange 

13 1767 51 51 1 T i rante Connect ing rod Tige intermedialre Zwischen stange 
14 95 7401 71 1 Forcellino Fork Fourchette Gabel 
15 92700073 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 95 1001 73 1 Rosetta Washer Rondelle Unterlegscheibe 

17 95129130 1 Rosetta antiv ibrante Shake proof washer Rondelle eventa i l U nterlegscheibe 
18 14659450 1 Gruppo revls ione v iti Pump screws kit Kit de vis pompe Pumpe Schraube 

pompa Rep. Satz 
19 9500 1206 2 Rosetta piana Washer Rondelle U nterlegschelbe 

20 980542 16 1 Vite Screw Vis Schraube 
21 1766 75 51 1 Leva com. pompa Control lever Lev ier de commande Schalthebel 
22 17 66 76 51 1 Molla Spr i ng Ressort Feder 
23 98620440 1 Vite Screw Vis Schraube 

24 95 02 11 08 2 Rosetta elast. dentell. Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheine 
25 92602208 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
26 18667050 1 Pompa com. freni Master cylinder Maitre-cyl indre Hauptbremszylinder 
27 1866 7450 1 Coperch io pompa Cover Couverc le Deckel 

28 176585 50 1 Tubaz ione Flexible hose Tuayu flexible Bremsschlauch 
29 95990033 2 Vita cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube 
30 256561 00 7 Guarnizione Gasket Jo int Dichtung 
31 17 66 80 50 1 Ripartitore poster iore Distributor Raccord Verte iler 
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SEI MM COMANDO FRENO POSTER lORE E ANTERIORE SINISTRO ex 100 LM 
~ REAR AND L.H. FRONT BRAKE CONTROL 

[i'ffiJ[j@) cnJ!m COMMANDE DE FREIN AR ET AV G Tavola • Drawing 16 HINT. L. VORDERBREMSTEUERUNG Table · Bild 

NOTE POS. 
N. COD. a .llI 

NOTES CODE No. a .IY DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE Q uI 
MARKE CODE Nr. M .ge 

32 6365 7000 1 Interruttore idraulico Stop I ight switch Contacteur de stop Stopl ichtschalter 
33 95 02 11 06 3 Rosetta elast. dentell. Tooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
34 17657550 1 Tu baz lone fless ibile Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch 
35 624365 00 1 Supporto tubaz ione Bracket Support Stutze 

36 9071 61 42 1 Anel lo elastico Rubber grommet Oouille en caoutchouc Gumm itulle 
37 980543 14 1 Vite Screw Vis Schraube 
38 176586 50 1 Tubazione rigida Rigid pipe Tuyau rigide Rohr leitung 
39 14653001 1 Pin za posteriore Rear cal iper Etrier A R H in terfestsattel 

40 98054530 4 V ite Screw V is Schraube 
41 95004210 4 Rosetta Washer Rondelle Sche ibe 
42 1.863 5860 1 Staffa Bracket Chape T rager 
43 176587 50 1 Tubazione rigida Rig id p ipe Tuyau ~ ig i de Rohrleitung 

4 4 17 6596 50 1 Fasc ia elastica Clamp Collier Klemme 
45 14609650 2 Fascetta Hose clip Coll ier Schlauchb inder 
46 9330 13 13 1 Cavallotto Clamp Gu ide-cable Befestigu ngschelle 
47 176597 50 1 Occh iel lo Bracket Support Stutze 

48 91 55 11 20 1 Anello tubazione Rubber grommet Oou ille en caoutchouc Gummitulle 
49 98074320 2 Vite Screw Vis Schraube 
50 17 658260 1 Anello gamma Rubber r ing Bague en caoutchouc G'ummiring 
51 17658860 1 Tubaz ione flessibile Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch 

52 17652260 1 Pinza anter lore sx L.H . front caliper Etr ier AV G Vorderfestsattel , L. 
53 95100332 074 Rosetta d i spallamento Spacer washer Rondelle d'epaulement Einstellscheibe 

(mm 0,5) (mm 0 . 5) (mm 0,5) (mm 0,5) 
53 95100333 074 Rosetta d i spallamento Spacer washer Rondelle d ' epaulement E instellscheibe 

(mm 0,8) (mm 0.8) (mm 0,8) (mm 0,8) 

54 127351 00 1 Cappucc io interr. Cap Capuchon Kappe 
55 14654700 1 Coperch io pinza post. Cover Couvercle Oeckel 
56 17654661 4 Pastigl ie ant. e post. Front and rear pads Patins de fre in AV -AR Vord . und Hinterbremsbelag 

Fer i t l I D 332 Fedt lID 332 Fer i t lID 332 Ferit 110 332 

57 17654760 1 Coperch io pinza ant. Cover Couvercle Oeckel 
58 17 659350 1 Gruppo rev i s. pompa Master cyl i nder kit Kit de maftre·cylindre Hauptbremszyl. - Rep. Satz 
59 17 65 92 60 1 Gruppo revis. spurgo Screws k i t K i t de v is Schrauben - Rep. Satz 
60 14659100 1 Gr. rev. past. pinza Pins kit K i t de pivots. B remsbela~ - Rep . Satz 
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SEIMM COMANDO FRENO POSTERIORE E ANTERIORE SINISTRO ex 100 LM 
---s::r="" REAR AND L.H. FRONT BRAKE CONTROL 

~C!:1Jlm] 
COMMANDE DE FREIN AR ET AV G Tavola • D.awing 16 HINT. L. VORDERBREMSTEUERUNG Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD. O.le 

NOTES CODE No. O.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE Q.ld 
MARKE CODE Nr. M.ge 

61 14659000 1 Gruppo rev. pinza Seals kit K it de joints Dichtung - Rep. Satz 
62 92602205 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
63 17658360 1 Fascetta C lamp Collier Schelle 
64 14654900 2 Decalcom. per pinze Decal Decalcomanie Abz iehbild 

65 95000205 1 Ranella Washer Rondelle Unterlegscheibe 
66 9807 23 25 1 V ite fiss. rip. e man. Screw Vis Schraube 

.. 
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S~ 'M" ACCENSIONE - DOTAZIONE ex 100 LM 
~ 

IGNITION - K ITS 

G.V.iIIDD® <IDm 
AL LUMAGE - KITS 

Tavola - Drawing 17 ZUNDUNG-REPARATURSATZ Table - Sild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.tll 
NOTES CODE No. O.ty 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE O.te 
MARKE CODe Nr. M .ge 

1 18 71 24 50 1 Generatore alternat. Alternator Alternateur Drehstromgenerato r 
2 9862 0 2 4 5 3 Vite Screw Vis Schraube 
3 95 02 11 05 9 Rosetta elast. dentell. T ooth washer Rondelle dentee Zahnscheibe 
4 17 71 99 00 1 Gruppo revis. generat. Alternator kit K it de I' alternateu r Generator - Rep. Satz 

5 61 7 1 2500 2 Co nnettore innesti Connection Branchement Steckdose 
6 17 71 8450 2 Cavi A . T. dx e sx R.H. - L.H. H.T. wire Cable H. T. D et G H.S. Leitung, R.und L. 
7 14717600 2 Cappuccio protezione Protective cap Capuchon protecteu r Schutzkappe 
8 1471 74 0 0 2 Attacco cavi candele Spark plug cap Embout de b ougie Zu ndkerzenstecker 

9 25 71 7 0 25 2 Candela di accensione "Bosch - Marelli - AC" Bougie "B o sch - Zundkerze "Bosch -
"Bo sch - Marelli - AC" spark plug Marelli - A C" Marelli - AC" 

9 17 71 7 0 5 0 2 Candela di accensi o ne "Champion" spark Bougie "Champion" Zundkerze 
"Champion" plug " Champion" 

9 18717050 2 Candel a d i accensi one "Lodge" spark plug Bougie" Lodge" ZU ndkerze "Lodge" 
" Lodge" 

10 1471 6500 2 Bobina di accensione Igniti o n coil Bobine d'allumage Zundspule 
1 1 14747700 1 Cavo bob ina 1 a bob. 2 Coil 1 - coil 2 wire Cable bobine 1 - bob. 2 Zundspule 1-2 Kabel 

12 98 05 2345 2 Vite Screw Vis Schraube 
13 95 10 0 1 54 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
14 9118 0 718 2 Distanz ia le Spacer Entretoise D istanzbuchse 
15 95 00 02 0 6 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 

16 9263 01 06 4 Dado autobloccante Self-locking nut Ecrou a autobl ocage Hutmutter 
17 17 70 38 00 1 Regolatore "Bosch" "Bosch" regulator Regulateur "Bosch" Span nu ngsregl er "Bosch" 
18 98 0 54320 1 Vite Screw Vis Schraube 
19 980543 16 1 Vite Screw Vis Schraube 

20 95100141 2 Rosetta grande Washer Rondelle Scheibe 
21 93 11 0060 2 Spessore in gamma Rubber spacer Entretoise en caoutch . Gummipuffer 
22 19735300 1 Commutatore d' accen. Ignition switch, cpl. Contacteur d'all. cpl. Zundschalter, kpl. 
23 147053 50 1 Cuneo ancoraggio acc. Battery wedge Batterie coin Batterie Keil 

24 61 71 26 0 0 1 Connettore Connection Bra nchement Steckdose 
25 19 70 71 00 1 Cappuccio Cap Capuchon Kappe 
26 19733350 1 Protezione motorino Protection Protection Schutz 
27 14 736855 1 Gruppo combinato Ignition switch, cpl. Contact. d'allum. cpl. Zundschalter, kpl. 
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SEIMM ACCENSIONE - DOTAZIONE ex 100 LM 
~ IGNITION - KITS 

UViIDli® (fil!m 
ALLUMAGE - KITS Ta vola - Drawing 17 ZUNDUNG - REPARATURSATZ Table - Blld 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.til 
NOTES CODE No. a .ty 

DENOM INAZIONE DESCRIPTI ON DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE 0 .t8 
M ARKE CODE Nr. M .ge 

28 17 7043 00 1 Raddrizzatore Rectifier Redresseur Gleichr ichter 
29 14704205 2 Coperch io raddrizz . Cover Couverc le Deckel 
30 983050 17 4 V ite Screw Vis Schraube 
31 95100059 2 Rosetta grande Washer Rondelle Sche ibe 

32 95000205 4 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 
33 92602205 5 Dado per viti Nut Ecrou Mutter 
34 17 748500 1 Cavo massa raddriz. Earth ing wire Cable de masse Massaleitung 
35 14 704550 1 Accumu latore Battery 12V - 20 Ah Batter ie 12V - 20 Ah Batter ie 12V - 20 Ah 

12V - 20 Ah 

35 14704505 1 Accumulatore Battery 12V - 32Ah Batter ie 12V - 32 Ah Batterie 12V - 32 Ah 
12V - 32 Ah 

36 14707000 1 Vaschetta accumul. Battery holder Plateau de batter ie Batterieplatte 
37 14704800 1 Staffa fiss. batter ia Flex ible clamp Collier elast ique Elast_ Klammer 

38 14705500 1 Staffa f iss. batteria Flex ible clamp Collier elastique Elast. Klammer 
39 93 180220 1 Tampone Plug Bouchon Stop fen 
40 147484 50 2 Cavo batteria Battery w i re Cable batterie Batteriek abel 
41 25 7067 00 1 Cappucc io morsetto Dust cap Pare-poussiere Staubkappe 

42 12732500 1 Teleruttore Relay Relais Relais 
43 980542 14 2 Vite Screw Vis Schraube 
44 14730706 1 Motorino avv. " Bosch" " Bosch" starter Demarreur " Bosch" Starter" Bosch" 
45 147305 58 1 Interruttore compl. Switch, cpl. Interrupteur. cpl. Schal ter, kpl. 

46 147305 70 1 Gruppo rev. mot. avv. Starter kit K it de demarreur Starter - Rep. Satz 
47 98052480 2 Vlte fiss. motorino Screw V is Schraube 
48 1471 5420 1 Coperchio ruttore Cover Couvercle Deckel 
49 9500 .4208 2 Rosetta Washer Rondelle Unterlegscheibe 

50 92602208 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
51 17 7.1 5450 1 Doppio rut ... can ant. Distributor with regul. o istr ibuteu r avec regu I. Zundverte iler mit Verst. 
52 1471 6400 1 Guarniz ione Gasket Jo int Dichtung 
53 14716200 1 I ngranagg io completo Hel ical gear wheel Roue hel icoidale Schraubenrad 

54 9551 03 18 1 Spina Pin Goupille Stift 
55 1471 5700 1 Piastr i na Fastener Arretoir Hal ter 
56 98052430 2 Vite Screw Vis Schraube 
57 95 12 0085 2 Rosetta elast ica Washer Rondelle Unterlegschelbe 
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SEIMM ACCENSIONE - DOTAZIONE ex 100 LM --sc::;;c> IGNITION - KITS 

u.v:JIDii® C!:l!!ml 
AllUMAGE - KITS Tavola - Drawing 17 ZU NDUNG - REPARATURSATZ Table - Blld 

NOTE POS. 
N. COD. a .ta 

NOTES CODE No. a .ty DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE Q.te 
MARKE CODe Nr. M.ge 

58 91 180907 2 Distanziale Spacer Entretoise Distanzbuchse 
59 1471 9800 1 <;3ruppo rev. dopp. rut. Distributor kit Kit de distributeur Zundverteiler Rep. - Satz 
60 17929900 1 Dotazione completa T opl bag, complete T rousse complete Werkzeugtasclie, kpl. 
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SE I MM IMPIANTO ELETTRICO· INDICATORI • ACUSTICO ex 100 LM 
~ ELECTRICAL EQUIPMENT· INDICATORS· HORN 

[UlQJ[jlQ) (!f.]fm] 
INSTALLATION ELECTRIQUE· CLIGNOTANTS· AVERTISSEUR Tavola • Drawing 18 ELEKTR. ANLAGE· BLINKER· HUPE Table · Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. a. l~ 
NOTES CODE No. a .ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION 8EZEICHNUNG NOTES N. No. CODE 0.18 
MARKE CODE Nr. M .ge 

1 1474 05 85 1 Proiettore completo Headlight. complete Projecteur. complet Schelbenwerfer. kpl. 
2 93 11 0060 4 Anello fiss. prolettore Ring Bague Ring 
3 98054214 4 Vite fiss. prolettore Screw Vis Schraube 
4 14747255 1 Gruppo cavi da Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 

cruscotto a faro 

5 14751355 2 Supporto per indicafor i Holder Support Halter 
d irez ional i anteriore 

6 19723100 1 Blocchetto 12 v ie Connection Branchement Steckdose 
7 14756255 1 Blocchetto a 3 vie Connection Branchement Steckdose 

8 14747485 1 Gruppo cavi da cabl . Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 
a proiettore 

9 19740900 1 Fanalino post. compl. Tail. light. complete Feu AR. complet Heckleuchte. kpl. 
10 65740900 1 Fanalino posteriore Tail light Feu AR Heckleuchte 

11 93450223 2 Lampada sferica Bulb Ampoule Gluhlampe 
12V-21/5W 12V-21/5W 12V-21/5W 12V-21/5W 

12 65741700 1 Coppetta per fanalino Tail-light glass Verre de feu AR Lightschelbe 
13 98054220 1 Vite fiss. teleruttore Screw 'Vis Schraube 

14 980543 16 2 Vite sup. f i ss. fan. pos. Screw Vis Schraube 
15 95 1001 21 4 Rosetta per viti Washer Rondelle U n'terl egscheibe 
16 92602206 2 Dado info fiss. fanal. Nut Ecrou Mutter 
17 14609650 10 Fascetta teo cavi trasm. Clamp Collier Kabelband 

18 144746 50 1 Piastra porta targa Plate Plaque de support Halteblech 
19 98052220 2 Viti Screw Vis Schraube 
20 95100059 8 Rosetta piana Washer Rondelle U nterlegschelbe 
21 9071 6057 4 GUarniz ione Gasket Joint Dichtung 

22 9071 6067 2 Spessore elastico into Rubber spacer Entretoise en caoutch . Gummistuck 
23 926301 05 11 Dado autobloccante Self· l ock ing nut Ecrou II autoblocage Hutmutter 
24 98052240 2 Vite Screw \lis Schraube 
25 144747 50 2 Tampone Rubber spacer Entretoise en caputch. Gummistuck 

26 98202530 2 Vite Screw Vis Schraube 
27 95000205 7 Rosetta per viti mors. Washer Rondelle Unterlegscheibe 

e teleruttore lampeg. 
28 17743000 1 Scatola fus ibil i Fuse box Boite de fusibles Sicherungsdose 

7 
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SE IMM IMPIANTO ELETTRICO - INDICATORI - ACUSTICO ex 100 LM 
~ ELECTRICAL EQUIPMENT - INDICATORS - HORN 

INSTALLATION ELECTRIQUE - CLIGNOTANTS - AVERTISSEUR Tavola - Drawing 18 [?jJQJ[j@ CIDmJ ELEKTR_ ANLAGE - BLINKER - HUPE Table - Bild 

NOTE POS. 
N. COD. 0 .13 

NOTES CODE No. o.ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 
NOTES N. No. CODE o.le 
MARKE CODE Nr. M.ge 

29 17 7431 00 1 Coperchio morsettiera Cover Couvercle Deckel 
30 17 742550 6 Fusibile (16A) Fuse (16A) Fusible (16A) Sicherung (16A) 
31 19732500 1 Teleruttore lampeggio Relay Relais Relais 
32 17 75 05 20 2 Intermittenza lamp. I nterm ittence Centrale clignotants Blinkgeber 

33 17751200 1 Sostegno antlvibrante Rubber holder Support Gummihalter 
34 17 743760 1 Tromba elettr. (t. alto) Horn Avertisseu r Signalhorn 
35 92602208 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
36 9502 11 08 1 Rosetta elast. dentel!. Shakery washer Rondelle den tee Zahnscheibe 

37 95000208 1 Rosetta piana Washer Rondelle Unterlegschelbe 
38 98054420 1 Vite Screw Vis Schraube 
39 147471 55 1 Gruppo principale cavi Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 
40 14756251 1 Blocchetto p. m. 15 v1e Connection Branchement Steckdose 

41 12 73 51 00 1 Cappuccio interut. stop Protective cap Capuchon de' protect. Schutzkappe 
42 147561 51 1 Blocchetto p . f. 15 vie Connection Branchement Steckdose 
42/1 17756000 1 Cappuccio per b l occh. Cap Capuchon Kappe 

15 vie 

43 496096 01 4 Fascetta Clamp Collier Kabel band 
44 14 74 73 50 1 Gruppo cavi per Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 

fanalino posteriore 
45 17 75 58 60 1 Connettore a 4 v ie Connection Branchement Steckdose 

46 17755760 1 Cappuccio per connet. Cap Capuchon Kappe 
48 19741200 1 Supporto fanalino Holder Support Halter 
49 14750685 2 Indicatore direz. ant. Front indicator, compl. Clignotant, AV, compl. Vorderblinker, kpl. 

dx sx completo 

50 934501 29 4 Lampade per indic. d i r. Bulb Ampoule GlLihlampe 
51 14753786 4 Coppa per indic. d i dir. I nd icator glass Verre de cl ignotant Lichtscheibe 
52 14 75 17 55 2 Piastrina fiss. indicat. Plate Plaquette Platte 
53 ·980743 16 4 V i te fiss. supporto Screw Vis Schraube 

alia carenatura 

54 14217901 4 Rosetta per vite Washer Rondelle Unterlegscheibe 
55 19741000 1 Carenatu ra per fana!. Cowl ing for tail-I ight Carenage pour feu AR Ausrundung f . Heckleuchte 
56 14750686 4 Indicat. di d irez. ant. Rear and front indicat. Clignotant AV et AR Vord. u. Hint. Bl inker 

e poster iore nudo 
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SE I MM IMPIANTO ELETTRICO - INDICATORI - ACUSTICO ex 100 LM 
~ ELECTRICAL EQUIPMENT - INDICATORS - HORN 

!UIDJ® (IDmJ 
INSTALLATION ELECTRIQUE - CLIGNOTANTS - AVERTISSEUR Tavola - Drawing 18 ELEKTR. ANLAGE · BLINKER - HUPE Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. Q. I~ 
NOTES CODE No. Q .ly 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE Q.lt! 
MARKE CODE Nr. M.ge 

57 14758555 2 Braccio porta Indic. Holder Support Halter 
did irez. posteriore 

58 98 074416 2 Vite flss. bracclo post. Screw Vis Schraube 
59 9502 11 08 2 Rosetta elastica Spring washer Ro ndelle el astique Federschelbe 

60 95007208 2 Rosetta plana Washer Rondelle Unterlegscheibe 
61 92602208 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
62 17757240 1 Cavo da radrizzat. + Cable and fuse (5) Cable et fusible (5A) Kabel mit Sicherung (5A) 

a fuslbile "5" 

63 18 72 01 50 1 Gruppo cavi colleg. Int. Cable assy Ensemble de cables Kabelsatz 
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SE I MM CARENATURA E PARABREZZA ex 100 LM 
~ WINDSCREEN AND DOWLING 

Illl9Jij@) @l!fll1I CARENAGE ET PARE-BRISE Tavola - Drawing 19 WINDSCHUTZSCH. AUSRUNDUNG Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. Q.13 
NOTES CODE No. a .ly DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE Q.le 
MARKE CODE Nr. M.ge 

1 14575358 1 Carenatura e parabrez . Cowling and windscr. Carenage et pare-brise Ausrun. u . Windschutzsc. 
(rosso - nera) (red - black) (rouge - !loir) (Rot - Schwarz) 

1 1457 53 59 1 Carenatura e parabrez. Co.wling and wlndscr. Carenag~ et pare-brise Ausrun. u. Windschutzsc. 
(bianco - nera) (white - black) (blanc - noir) (Weiss - Schwarz) 

2 14575458 1 Carenatura nuda Cowling Carenage Ausrundung 
(rosso - nera) (red - b lack) (rouge - noir) (Rot - Schwarz) 

2 1457 54 59 1 Carenatura nuda Cowling Carenage ' Ausrundung 
(bianco - nera) (wh ite - black) (blanc - noir) (Weiss - Schwarz) 

3 14740685 1 Guarn lzione Gasket Joint Dichtung 
4 3991 7300 1 Marchio Mark Marque Marke 
5 14 1051 00 2 Fermagl io F.astener cl ip Goujon Klemme 
6 14577255 1 Parabrezza completo Windscreen, assy Pare-brise compl. Windschutzscheibe 

7 9826 04 16 6 Vite fiss. parabrezza Screw Vis Schraube 
8 14577850 6 Ranella esterna Washer Rondelle Scheibe 
9 95007204 6 Ranella Washer Rondelle Scheibe 

10 92601004 6 Dado con nylon Nut Ecrou Mutter 

11 17 57 88 60 1 Squadretta info caren. Bracket Etrier Stutze 
12 980543 14 1 Vite Screw Vis Schraube 
13 95000206 1 Ranella Washer Rondelle Scheibe 
14 91 1806 08 1 D istanz iale Spacer Entretoise Distanzstuck 

15 91 55 1085 9 Gommlno Rubber block Caoutchouc Gummistuck 
16 17571860 1 Grembiale per caren . Rubber guard Protection en caoutch . Gummischutz 
17 98326016 13 Vite Screw Vis Schraube 
18 145786 55 1 Supporto superiore Upper holder Support super ieur Halter, oben 

19 98074416 2 Vite Screw Vis Schraube 
20 95007208 2 Ranella Washer Rondelle Scheibe 
21 91 1806 07 8 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 
22 17570861 1 Traverso fiss. fiancata Tra~sverse member Transverse Transverse 

23 98074420 2 Vite fiss. traversa Screw Vis Schraube 
24 95007208 2 Ranella per vite Washer Rondelle Scheibe 
25 17451750 1 Piastrina fllettata Threaded plate Plaquette Platte 
26 14570368 1 Flancata destra R.H. rear side cte D Hint. Seite, R. 

(rosso - nera) (red - black) (rouge - no.lr) (Rot - Schwarz) 
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Sf IMM CARENATURA E PARABREZZA ex 100 LM 
"'*""i2iP"" WINDSCREEN AND DOWLING 

Ill@ij@ <!Jl!m] 
CARENAGE ET PARE·BR ISE Tavola • Drawing 19 WINDSCHUTZSCH. AUSRUNDUNG Table · Bild 

NOTE 
POS. 

N. COO. O.tll 
NOTES CODE No. O.ty 

BEZEICHNUNG NOTES No. CODE O.H! DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

26 14570369 1 F iancata destra R. H. rear side Cote 0 Hint. Seite, 
(bianco· nera) (white· black) (Blanc - nair) (Weiss - Schwarz) 

27 14570468 1 F iancata sinistra L. H. rear side Cote G Hint. Se i te, L. 
(rosso - nera) (red - black) (rouge - na i r) (Rot - Schwarz) 

27 1457 0469 1 Fiancata sinistra L.H . rear side Cote G Hint. Se ite , L. 
(b ianco - nera) (white - black) (blanc · nair) (We iss , Schwarz) 

28 17571960 1 Squ ad retta post. dx R. H . rear support Support AR 0 Hint. Trager. R . 
29 17572160 1 Squadretta post. sx L. H. rear su ppo rt Support A R G Hint. Trager. L. 

30 17 57 3860 2 Elemento e last ica Ru b ber block Caoutchouc Gumm istuck 
31 9071 61 04 2 Spessore e l ast ica Spacer Entreto ise Distanzstuck 
32 95 1001 39 2 Ranella p iana Washer Rondel le Sche ibe 
33 17 57 0561 2 Squadretta superiore Upper support Support super ieur T rager, oben 

34 14750755 2 Guarn izione ind icator i Gasket Joint Dichtung 
direz ionali 

35 17 57 3561 1 G inocchiera destra Toggle, R . H . Articulation 0 Knebel, R . 
36 17 57 4561 1 G inocchiera sinistra Toggle, L.H . Articulat ion G Knebel. L. 

37 90706035 8 Anello gamma Grommet Bague en caoutchouc Gummiring 

Seimm Moto Guzzi S.p. A .• 22054 Mandello del Lerlo (Co) • Tel. 731112 · 732612 • Tele" 380096 SEIMM I • Dati ind lcetlvl soggetti e modiflche senza Impegno d i preavvioo • All data are .... b jectto modif ication withou t notice 








	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_01
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_02
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_03
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_04
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_05
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_06
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_07
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_08
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_09
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_10
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_11
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_12
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_13
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_14
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_15
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_16
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_17
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_18
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_19
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_20
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_22
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_23
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_24
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_25
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_26
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_27
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_28
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_29
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_30
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_31
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_32
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_33
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_34
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_35
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_36
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_37
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_38
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_39
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_40
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_41
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_42
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_43
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_44
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_45
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_46
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_47
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_48
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_49
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_50
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_51
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_52
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_53
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_54
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_55
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_56
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_57
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_58
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_59
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_60
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_61
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_62
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_63
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_64
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_65
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_66
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_67
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_68
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_69
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_70
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_71
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_72
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_73
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_74
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_75
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_76
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_77
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_78
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_79
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_80
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_81
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_82
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_83
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_84
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_85
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_86
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_87
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_88
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_89
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_90
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_91
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_92
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_93
	DO - spare_parts_catalog_le-mans-cx-100_Page_94

